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Âûðàæàþ áåçãðàíè÷íóþ áëàãîäàðíîñòü è ïðèçíàòåëüíîñòü Ïðåäñåäàòåëþ Ïîïå÷èòåëüñêîãî 
ñîâåòà Ôîíäà Àíäðåÿ Ïåðâîçâàííîãî (ÔÀÏ), ×ðåçâû÷àéíîìó è Ïîëíîìî÷íîìó Ïîñëó ÐÔ  

Âëàäèìèðó Èâàíîâè÷ó ßêóíèíó çà îêàçàííîå äîâåðèå è ïîääåðæêó.

I am eternally grateful and appreciative to the chairman of the Board of Trustees 
of the St. Andrew the First-Called  Foundation, Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary 

of the Russian Federation Vladimir Ivanovich Yakunin for his trust and support.

Àíàëèçèðóÿ ïðîøåäøèå ïÿòíàäöàòü ëåò ìîåé 
êóëüòóðíî-ïðîñâåòèòåëüñêîé ðàáîòû, ÿ ïðèøåë 
ê òâåðäîìó óáåæäåíèþ, ÷òî ìóçûêà (÷åëîâå-
÷åñêàÿ ìóçûêà) åñòü äàð áëàãîäàðíîñòè è ÷òî 
áëàãîäàðíîñòü — ñàìàÿ ìîùíàÿ ïðàêòèêà èñïîë-
íåíèÿ æåëàíèé.

ß ãëóáîêî ïðèçíàòåëåí ñóäüáå, ÷òî èìåþ ñ÷à-
ñòüå òâîðèòü. 

Reflecting on the past fifteen years of my cultural and educational work, I have come to a firm belief 
that music (human music) is a gift of gratitude and that gratitude is the most powerful practice of fulfilling 
desires. 

I am grateful to fate for giving me the opportunity to create. 
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«Давид Вазгенович Мнацаканян с блеском проявил свой творческий талант в сложном 
поле международной дипломатии. Именно этой работе он посвятил более 40 лет и ныне 
остается членом Центрального совета Международной внешнеполитической ассоциации.

Это редкое сочетание сложных интеллектуальных процессов свидетельствует о блестя-
щем таланте мудрого человека».

Александр Александрович 
Бессмертных

Президент Международной 
Внешнеполитической Ассоциации,

Председатель Всемирного Совета бывших 
министров иностранных дел

«David Vazgenovich Mnatsakanyan brilliantly demonstrated his creative talent in the complex 
field of international diplomacy. He devoted more than 40 years to this work and now remains 
a member of the Central Council of the International Foreign Policy Association. 

This rare combination of complex intellectual processes is evidence of the excellent talent of a 
wise man».

Aleksandr A. Bessmertnykh 
President of the International Foreign Policy 
Association, Chairman of the Global Council 

of former Ministers of Foreign Affairs

«У каждого своя дорога к Музыке. Когда мелодий в душе становится слишком много, их уже 
не удержать: не властны ни возраст, ни профессия — только мелодический Дар и вдохновение. 
Композиции «My Way», «Ulrika», «Spring», «Christmas Fantasy» дипломата, философа Давида 
Мнацаканяна – лучшее тому подтверждение. В старые времена авторы музыкальных сочине-
ний (и не только они) писали на титульных листах: Soli Deo Gloria — «Единому Богу Слава».  
Создатель — един, а композиторы — лишь аранжировщики тишины во времени».

Антон Валерьевич 
Танонов 
Председатель Союза композиторов 
Санкт-Петербурга

«Everyone has their own way to Music. When the soul is overwhelmed by melodies, you cannot 
keep them to yourself anymore: neither age, nor profession matters, just the Gift of melody and 
the inspiration. The compositions of «My Way», «Ulrika», «Spring», «Christmas Fantasy» by the 
diplomat, philosopher David Mnatsakanyan are the best confirmation of this. In the old days, the 
authors of musical compositions (and not only them) wrote on the title pages: Soli Deo Gloria — 
«Glory to God Alone». The creator is one, and composers are only arrangers of silence in time».

Anton V. Tanonov
Chairman of the St. Petersburg 
Union of Composers
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«Средь множества дорог — лицемерия, предательства и лести, 
я выбрал самую трудную из всех — дорогу Чести».

Петр Квятковский

Мой путь
Предисловие автора

Кто-то сказал, что жизнь – это величайшая тайна. Мы живём и воспринимаем свое существование как 
факт, простой и даже банальный. Говорить о смысле жизни лишено всякого смысла, ибо это безусловная 
данность.

Мы есть. Точка. А что дальше? Построить дом, родить ребёнка, посадить дерево. Множество рецептов –  
как украсить свое существование. Жизнь наполняется содержанием, пока человек сохраняет способность 
желать. И кажется, этому нет предела. Мы счастливы от осознания самой возможности самореализации. 
Все впереди, и выбор за нами. Жизни не хватит, чтобы все пережить, ощутить, окунуться с головой в этот 
водоворот событий.

Проходит время, жизнь вносит свои коррективы, мы обретаем мудрость. Дружба, любовь, ответствен-
ность становятся уже не абстрактными понятиями, трансформируя наше восприятие. Меняется отношение 
к жизни. Приходят благодарность за успехи и сожаление за ошибки. У каждого они свои. Все события 
осознаются как единый Путь, в который вплетается невидимая нить случайностей. Через них кто-то свыше 
помогает нам, зачастую оставаясь неузнанным.

Я окончил Музыкальную школу имени П.И. Чайковского при Ереванской государственной консерва-
тории  имени Комитаса по классу скрипки и поработал непродолжительное время в качестве скрипача в 
симфоническом оркестре Гостелерадио Армении. Тем не менее, мой жизненный путь всецело был посвящен 
дипломатической работе.

Но однажды здоровье пошатнулось. Это было в Индии, где служил консулом России в Нью-Дели. 
Помощь пришла с неожиданной стороны. Уважаемый Гуру Раджеш Мишра (теперь это мой наставник 
и добрый друг, Президент Академии Йоги в Германии) назначил мне необычное лечение. Помимо основ 
йога-терапии, он посоветовал мне ежедневно заниматься еще по 20 минут музыкальной медитацией, прислу-
шиваясь к своим ощущениям, что я и взял на вооружение. Шли годы, болезнь отступила, но я продолжал 
заниматься Йога Практикой (Yoga Practiсe) и музыкальной медитацией уже в Москве, по завершении за-
гранкомандировки в Индии. Йога стала моим образом жизни («lifestyle»), и я ежедневно практикую её вот 
уже двадцать лет.

Уверен, что именно систематическое  занятие музыкальной медитацией привело меня к композиторской 
деятельности. В Гётеборге (Швеция), где возглавлял Генеральное консульство России, произошёл следую-
щий необычный случай. Незаметно для себя, во время прогулок с моей любимой собакой Даком,  стал напе-
вать какую-то мелодию. Я понял, что это был «разговор» со своей  душой. В этом мне помогал мой верный 
пёс Дак, и это невероятный опыт! Когда  фальшивил («кривил душой»), он подавал голос, призывая меня 
вернуть искренность в музыкальный диалог. Постепенно это оформилось в некую мелодию. После этих 
прогулок пытался (уже на фортепиано, которое стояло в актовом зале Генконсульства) подобрать нужные 
интонации и гармонии. Я чувствовал, что музыкальная зарисовка обретает некую форму и смысл. Осознав, 
что это был мой путь к самому себе, решил назвать это  сочинение «My Way».  

Благодаря следующей случайности эта мелодия  впоследствии  стала всемирно известной и в настоящее 
время является моей «визитной карточкой». К нам в Генеральное консульство с концертами по дипломати-
ческим каналам приехала группа музыкантов из Некоммерческого Партнерства «Творческое Содружество 
«Маэстро». В составе группы был композитор, аранжировщик, диакон — отец Владимир. Мы много говорили 
о музыке, творчестве. Моя мелодия пришлась ему по душе, и уже по возвращении в Россию отец Владимир 
прислал полноценную аранжировку моего сочинения. Так родилась композиция «My Way». Это было нача-
лом моей новой жизни в творческом амплуа.

Вскоре последовали выступления чемпиона Швеции по фигурному катанию Адриана Шультхайса на мно-
гих чемпионатах мира и Европы по фигурному катанию, а также на зимних Олимпийских играх в Ванкувере. 
Для своего выступления он взял именно эту композицию. Теперь я мог поделиться откровениями с моим до-
брым индийским другом Гуру. Он одобрил начинания и благословил продолжать творческие изыскания. Так, 
обратившись к своей душе, я открыл для себя любовь Бога (композиция «My Way»), пришло Пробуждение 
«Spring» (эта новая мелодия была также аранжирована отцом Владимиром) и желание делиться этим светом 
со своими родными (композиция «Christmas Fantasy» — посвящение моей дочери Кристине), чуть позже 
была написана пьеса «Ulrika» в честь  19-летней Ульрики фон Леветцов, возлюбленной  немецкого поэта 
Иоганна Вольфганга Гёте, которому было 75 лет (Ульрика — его последняя любовь; Тютчев говорил об этом: 
«Ты и блаженство, и безмятежность...»).

По мотивам мелодий, что пришли ко мне как Откровения, мои друзья, талантливые молодые музыканты, 
создали академические произведения — Второй концерт для фортепиано с оркестром на темы Давида Мнаца-
каняна, ор. 27, Алексея Курбатова (посвящается всемирно известному пианисту Александру Гиндину) и Сю-
ита-фантазия «My Way» Давида Мнацаканяна для фортепиано с оркестром  (концертная обработка Андрея 
Бараненко, оркестровка Владимира Шергова, посвящается Музе композитора Ольге).

Совсем недавно к моему опыту музицирования проявили интерес люди науки — проведены исследования 
по методу НАСКО: Нейро-Акустические Системы Квантового Оздоровления (подробнее на стр. 26).

Вот так однажды я открыл дверь в новый мир и стал другим человеком. Обрёл Бога, подружился со сво-
ей душой и освоил новый язык общения, встретил новых друзей, научился любить... Это невероятно, и это 
только начало...

Давид Мнацаканян, 2024 г. 
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«Among the many roads of hypocrisy, betrayal and flattery,
I have chosen the most difficult of all — the road of Honor».

Pyotr Kvyatkovsky

My Way
Preface by the author

Someone said that life is the greatest mystery. We live and accept our existence as a fact, simple and even 
trivial. It makes no sense to talk about the meaning of life, because it is an absolute given. We exist. Period. 
What’s next? Build a house, raise a child, plant a tree. There are a lot of recipes for how to enrich your life. 
Life is full of substance as long as a man retains the power to wish for something. And there seems to be 
no limit. We are happy with the awareness of the very opportunities of self-realization. It’s all ahead of us 
and the choice is ours. Life is too short to experience and feel everything, to plunge into this whirlpool of 
events. Time passes, life makes its own adjustments, we acquire wisdom. Friendship, love, responsibility cease 
to be abstract concepts transforming our perception. Attitude towards life changes. There comes gratitude 
for successes and regret for mistakes. It’s different for everybody. All events are perceived as a single Path, 
into which an invisible thread of coincidences is woven. Through them, someone from above helps us, often 
remaining unrecognized. 

Despite the fact that I graduated from Tchaikovsky Music School under Komitas Yerevan State Conservatory 
as a violinist and worked for a short period of time as a violinist in the symphony orchestra of the State Radio 
and Television of Armenia, my life path was entirely devoted to diplomatic service. 

But one day my health deteriorated. It was in India, where I served as a Russian consul in New Delhi. Help 
came from an unexpected source. Highly respected Guru Rajesh Mishra (now my mentor and good friend, 
President of the Academy of Yoga in Germany) prescribed an unusual treatment for me. Besides the basics 
of Yoga Therapy, he advised me to play the piano for 20 minutes every day, focusing on my sensations — the 
advice, which I followed. As the years passed, the disease retreated, but I continued to practice Yoga and 
musical meditation in Moscow on completion of my business mission in India. Yoga has become my «lifestyle» 
and I have been practicing yoga daily for twenty years now. I am sure that it was the systematic practice of 
musical meditation that led me to composing. 

In Göteborg (Sweden), where I was the head of the Consulate General of Russia, the following unusual 
incident happened. Without realizing it, while walking my favorite dog Duck, I began to hum. I realized 
that it was a «conversation» with my soul. My faithful dog helped me with that, and it was definitely an 
awesome experience! When I was out of tune, he barked, urging me to return sincerity to the musical dialogue. 
Gradually, it took shape of a melody. After these walks, I tried to find the right intonation and harmonies 
on the piano, which stood in the assembly hall of the Consulate General. I felt that the musical sketch was 
taking shape and meaning. I subsequently realized that this was my way to myself and decided to call this 
piece «My Way». 

Due to the chance, this melody later on became world famous and is currently my «calling card». A group 
of musicians from the non-profit partnership «Art Union «Maestro» came to us with concerts through the 
diplomatic channel. The group included a composer, arranger, deacon — Father Vladimir. We talked a lot 
about music, creativity. He liked my melody, and, upon his return to Russia, Father Vladimir sent me a full-
fledged arrangement of my opus. And so, the composition «My Way» was born. It was the beginning of my 
new creative life as a musician. 

Soon performances by the Swedish figure skating champion Adrian Schultheiss at numerous World and 
European Figure Skating Championships, as well as at the Winter Olympics in Vancouver followed. For his 
performance, he chose this particular composition. Now I could share my epiphany with my good friend Guru. 
He approved of the undertakings and blessed my further creative efforts. Thus, turning to my soul, I discovered 
the love of God (composition «My Way»), then came the Awakening (composition «Spring» — a new melody, 
which was also arranged by Father Vladimir) and the desire to share this light with my relatives (composition 
«Christmas Fantasy» — a dedication to my daughter Christina), a little later, the musical piece «Ulrika» was 
written in honor of 19 years old Ulrika von Levetzow, the sweetheart of the German poet Johann Wolfgang 
Goethe, who was 75 years old (Ulrika was his last love; Tyutchev said, «You are bliss and serenity...»). 

Based on the melodies that came to me like «Revelations», my friends, talented young musicians, created 
academic works — Alexey Kurbatov’s Piano Concerto with Orchestra N 2 on themes by David Mnatsakanyan, 
Op. 27 (dedicated to the world-famous pianist Alexander Ghindin), Suite-fantasy «My Way» for piano and 
orchestra (Piano Part Editing — Andrew Baranenko; orchestration — Vladimir Shergov, dedicated to the 
composer’s Muse Olga). 

Quite recently, people of science have shown interest in my experience of making music — studies have been 
conducted using the NASQI method: Neuro-Acoustic Systems of Quantum Healing (for more information, 
see page 27). 

That’s how, one day, I opened the door to a new world and became a different person. I found God, 
befriended my soul and mastered a new language of communication, met new friends, learned to love... It’s 
incredible, and this is just the beginning...

David Mnatsakanyan, 2024
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Дата рождения
 Место рождения 
Род деятельности

Отец

Мать

Дети
Награды и премии

31 октября 1949 
Ереван, Армянская ССР 
Дипломат и компози-
тор. С 2005 по 2011 год –  
Генеральный консул Россий-
ской Федерации в Гётеборге 
(Швеция).  Член Централь-
ного совета Международной 
внешнеполитической ассоци-
ации. Главный советник Пре-
зидента Международной ассо-
циации экспертов публичной 
дипломатии. Член организа-
ционного комитета Междуна-
родного проекта «Музыканты 
за мир» (Москва, Женева). 
Член Творческого содру-
жества «Маэстро» (Санкт- 
Петербург). Почётный член 
Попечительского совета Сою-
за композиторов Санкт-Петер-
бурга.
Мнацаканян Вазген Саа-
кович, армянский государ-
ственный и партийный дея-
тель (1911-1978).
Кармир-Мирукян Мелине 
Вагановна (1912-1995), пе-
вица, Заслуженная артистка 
Армянской ССР.
Мнацаканян Кристина.
Почётный работник Мини-
стерства иностранных дел 
Российской Федерации.
Международный орден «За 
эффективное партнерство 
между Россией и Швецией». 
Медаль «Герб Дома Лазаре-
вых». Медаль Международ-
ного фонда памяти Арно 
Бабаджаняна.
Рекордсмен Книги рекордов 
России.

МНАЦАКАНЯН
Давид Вазгенович

MNATSAKANYAN
David Vazgenovich

Born
 

Profession 

Father 

Mother 

Children 
Awards

31 October 1949; Yerevan, 
Armenian SSR 
Diplomat, composer. 
2005-2011 – Consul-General 
of the Russian Federation in 
Göteborg (Sweden). Member 
of the Central council of the  
Intenational foreign policy 
association. Chief  adviser to 
the President of the Interna-
tional Association of Public 
Diplomacy Experts (IAPDE). 
А member of the International 
Project «Musicians for Peace» 
(Moscow, Geneva). Member 
of the Creative Community 
«Maestro» (St. Petersburg). 
Honorary board member of 
the Union of Composers of St. 
Petersburg.

Mnatsakanyan Vazgen Saakov-
ich, Armenian statesman (1911-
1978).
Karmir-Mirukyan Meline Vag-
anovna (1912-1995), singer, 
Honored Artist of the Armenian 
SSR.
Mnatsakanyan Kristina.
Honored Worker of the Min-
istry of Foreign Affairs of the 
Russian Federation.
International Order «For Ef-
fective Partnership between 
Russia and Sweden»; Medal 
«Coat of Arms of the House 
of the Lazarevs»; Мedal of the 
International Arno Babajanyan 
Memorial Foundation.
Record-holder of the Russian 
Book of Records.

Биография

Окончил специализированную музыкальную шко-
лу при Ереванской консерватории по классу скрип-
ки и работал в симфоническом оркестре Гостелера-
дио Армении.

В 1974 г. с отличием окончил Московский госу-
дарственный институт международных отношений 
(МГИМО) МИД СССР.

Biography

Since childhood, David Mnatsakanyan was 
surrounded by music, for which he is grateful to 
his mother, Meline Vaganovna Karmir-Mirukyan, 
Honored Artist of Armenia, singer, soloist at the State 
Academic Capella, taught at the Music College and at 
the Yerevan Conservatory. She passed on her love for 
music to her sons. 
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C 1974 года работал на различных должностях в 
центральном аппарате Министерства иностранных 
дел и за рубежом: в Берлине, Вене и Бонне.

Дипломатическая служба

1999-2001 – консул-советник Генерально-
го консульства Российской Федерации в Бомбее 
(Мумбаи).

2001-2004 – старший советник Посольства Рос-
сийской Федерации в Индии (Нью-Дели).

2004-2005 – заместитель директора Первого де-
партамента стран СНГ МИД России.

2005-2011 – Генеральный консул Российской Фе-
дерации в Гётеборге (Швеция). В указанные годы 
был членом Королевского клуба Швеции (Royal 
Bachelor’s Club). 

Имеет дипломатический ранг Чрезвычайного и 
Полномочного Посланника 2 класса. Владеет ан-
глийским и немецким языками. 

Музыка 

С 2008 года начал писать музыкальные компози-
ции. Является автором произведений «My Way», 
«Ulrika», «Spring», «Christmas Fantasy». Является 
соавтором фортепианного концерта с оркестром  
№ 2, ор. 27, Алексея Курбатова.

Его музыка исполнялась на чемпионатах мира и 
Европы по фигурному катанию в Гётеборге, Хель-
синки, Праге, Париже, Турине, Токио, Лейк-Плэ-
сиде, а в 2010 году на зимних Олимпийских играх 
в Ванкувере. Под неё свою программу исполнил 
фигурист Адриан Шультхайс из Швеции – страны,  
в которой в это время Д. Мнацаканян служил Гене-
ральным консулом Российской Федерации.

Произведения Давида Мнацаканяна исполня-
ются ведущими музыкальными коллективами, та-
кими как Симфонический оркестр Москвы «Рус-
ская филармония», Академический симфониче-
ский оркестр Санкт-Петербургской филармонии  
им. Д.Д. Шостаковича, Национальный филармони-
ческий оркестр Армении, Симфонический оркестр 
Национального академического театра оперы и ба-
лета им. А. Спендиарова, Центральный военный 
оркестр Министерства обороны России, Санкт-Пе-
тербургский фестивальный оркестр, Калининград-
ский камерный оркестр государственной филармо-
нии им. Е.Ф. Светланова.

David Mnatsakanyan graduated from the  
P.I. Tchaikovsky «Central Music School» at the Yerevan 
Conservatory, majoring in violin. David Mnatsakanyan 
began his music career as a violinist of the Symphony 
Orchestra of Radio and Television of the Armenian SSR 
under the guidance of the legendary conductor and 
composer Ohan Duryan.

In 1974 he graduated with high honors from the 
Moscow State Institute of International Relations 
(MGIMO) of the USSR Ministry of Foreign Affairs. 
Speaks Russian, Armenian, English and German.

Diplomatic Service

Since 1974 he has worked in various positions in the 
central office of the Ministry of Foreign Affairs and 
abroad: in Berlin, Vienna and Bonn.

1999-2001 – Senior Consul to the Consulate General 
of the Russian Federation in Bombay (Mumbai).

2001-2004 – Senior Counselor of the Embassy of the 
Russian Federation in India (New Delhi).

2004-2005 – Deputy Director of the First CIS 
Department of the Russian Foreign Ministry.

2005-2011 – Consul-General of the Russian Federation 
in Göteborg (Sweden). During these years he was a 
member of the Royal Bachelor’s Club of Sweden.

David Mnatsakanyan has awards in the diplomatic 
service. In 2019 (the year of his 70th birthday), he 
was also awarded the medal of the International Arno 
Babajanyan Memorial Foundation and the «Coat of 
Arms of the House of the Lazarevs» medal — both 
medals were awarded to him for his contribution to the 
development of Russian-Armenian cultural relations.

Music

Since 2008 David Mnatsakanyan began to write 
musical compositions in Sweden.

He is the author of the works «My Way», «Christmas 
Fantasy», «Spring», «Ulrika». David Mnatsakanyan 
intuitively named his first composition «My Way». 
«Music lives in every person. Everyone goes to music 
in their own way». Probably, it was «his way».

David Mnatsakanyan’s composing talent was heard, 
of course, in Russia. At the concert of the Creative 
Community «Maestro», «My Way» was first performed 
in March 2008 in the White Hall of the Great Peterhof 
Palace. It was performed by the symphony orchestra 
under the direction of P. Oparovsky.

David Mnatsakanyan’s composition «Christmas 
Fantasy» (dedicated to daughter Kristina) was first 
heard in the same hall of the Consulate General, where 
his career as a composer began. Both compositions («My 
Way» and «Christmas Fantasy») became the hallmark 
of the Swedish figure skater Adrian Schultheiss, who 
chose her for his free program at the 2008 World 
Championships in Göteborg. «My Way» has been 
performed in Göteborg, Helsinki, Prague, Paris, Turin, 
Tokyo, Lake Placid.

At the 2010 Olympic Games in Vancouver, the 
Swedish figure skating champion is already arranging 
the choreography of his short and free program around 
the pieces by the Russian composer, orchestrated by 
a young Swedish musician, chief conductor of the  
St. Petersburg Festival Orchestra Kristofer Wahlander.

Источник: Википедия – свободная энциклопедия 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Давид_Вазгенович_Мнацаканян 
https://en.everybodywiki.com/David_Vazgenovich_Mnatsakanyan

«Сначала мечты кажутся невозможными. Затем неправдоподобными. 
А потом неизбежными».

Кристофер Рив
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Наибольший возраст дипломата – автора музыкальной 
композиции, исполненной во время выступления спортсмена на 
Чемпионате мира по фигурному катанию 

Результат: 
Рекордсмен: 

Место:
Дата:

 
Описание рекорда:

58 лет 71 день
Мнацанакян Давид Вазгенович
Москва  
22 октября 2019 

Дата рождения: 31.10.1949
Дата написания: 10.01.2008
Чемпионат мира по фигурному катанию 2008, 16-
23 марта 2008, Гётеборг, Швеция
Фигурист: Адриан Шультхайс (Швеция)

Видео-Интервью каналу «Кубань24». 
Под его композицию шведский фигурист представил программу на 
Олимпиаде в Ванкувере, а сам автор вошел в Книгу рекордов России. 
О пути от дипломата до композитора рассказал герой программы 
«Арт. Интервью» Давид Мнацаканян.

Источник: Книга рекордов России
https://knigarekordovrossii.ru/rekordy/1795-naibolshiy-vozrast-diplomata-avtora-muzykalnoy-kompozitsii– 

ispolnennoy-vo-vremya-vystupleniya-sportsmena-na-chempionate-mira-po-figurnomu-kataniyu



11

14.02.2024 12:42
О Международной ассоциации экспертов публичной дипломатии

10 февраля, в День дипломатического работника России, состоялось первое Общее собра-
ние членов вновь созданной Международной ассоциации экспертов публичной дипломатии 
(МАЭПД). Был избран Президент МАЭПД Артур Хачатрян.

В правление Ассоциации вошли послы А.М. Крамаренко, В.Ф. Заемский и др. Ассоциация российских 
дипломатов намерена подписать с новой организацией соглашение о сотрудничестве. Новая ассоциация 
вполне может стать зонтичной для страновых ассоциаций, действующих в сфере общественной дипломатии.

Источник: https://www.mid.ru/ru/about/social_
organizations/association/1932025/?lang=en&yscli-
d=lsu26qclee640270295

Участники круглого стола «Уроки Корниенко» (Георгий Маркович  Корниенко, 1925-2006, выдающийся советский 
государственный деятель и дипломат, первый заместитель Министра иностранных дел СССР в 1977-1986 гг.). 

Москва, Дипломатическая академия МИД РФ, 24 апреля 2024 г.

Члены правления МАЭПД
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Дмитрий Николаевич Киршин
писатель, ученый,  общественный деятель

Статья посвящена Генеральному консулу России 
в Гётеборге, члену Творческого содружества «Маэстро», 

композитору Давиду Мнацаканяну.

На сайте Министерства иностранных дел РФ жизнен-
ный путь нынешнего юбиляра, Генерального консула Рос-
сийской Федерации в Гётеборге (Королевство Швеция) уме-
стился в несколько официальных строк: Мнацаканян Да-
вид Вазгенович, 1949 года рождения. Образование высшее: в 
1974 году окончил Московский государственный институт 
международных отношений. Владеет английским и немец-
ким языками. В системе МИД – с 1974 года. Работал на раз-
личных должностях в центральном аппарате Министер-
ства и за рубежом: в 1970–90-х гг. – в Берлине, Вене, Бонне;  
1999–2001 гг. – консул-советник Генерального консульства 
Российской Федерации в Бомбее, Индия; 2001–2004 гг. – 
старший советник Посольства Российской Федерации в 
Индии; 2004–2005 гг. – заместитель директора Перво-
го департамента стран СНГ. Имеет дипломатический 
ранг Чрезвычайного и Полномочного Посланника 2 клас-
са. Почетный работник Министерства иностранных дел 
России.

Несомненно, шесть десятилетий, прошедших со дня 
рождения Давида Мнацаканяна, вместили множество со-
бытий и свершений не только на государственной служ-
бе профессионального дипломата. Путь человеческой 
души и вовсе не поддаётся измерению. Именно этот 
другой путь всё отчетливее проявляется в судьбе маэ-
стро Давида Мнацаканяна – талантливого музыканта и 
композитора.

Дар Давида Мнацаканяна сформировался и вырос не на 
пустом месте: ещё до поступления в МГИМО он окончил 
специализированную музыкальную школу при Ереванской 
консерватории по классу скрипки и работал в симфони-
ческом оркестре Гостелерадио Армении. Но дипломатия 
«пересилила» музыку, хотя и в МГИМО будущий дипломат 
нередко выступал на самодеятельных концертах, заслужив 
дружеское прозвище – маэстро. К счастью, победа дипло-
матии не была окончательной и бесповоротной, иначе не 
родились бы симфонические произведения композитора Да-
вида Мнацаканяна, среди которых выделяются «Christmas 
Fantasy» и «My Way», посвящённые дочери и жене.

Пьеса «My Way» была впервые исполнена маэстро 
Мнацаканяном в Королевском клубе Гётеборга – и такого 
успеха и восторженной реакции слушателей не ожидал 
даже сам автор. В том же Гётеборге, на концерте в Гене-
ральном консульстве России, состоялась встреча Д. Мна-
цаканяна с руководителем Творческого содружества «Ма-
эстро» Леонидом Левашкевичем, ставшая началом твор-
ческой и человеческой дружбы двух композиторов. Тогда, 
в январе 2008 года, «My Way» в аранжировке Владимира 
Гапонова исполнил ансамбль виртуозов «Маэстро».

Вскоре русский тренер лучшего шведского фигуриста 
Адриана Шультхайса услышал это произведение – и вот 
уже «My Way» звучит под сводами Гётеборгского дворца 
спорта «Скандинавиум» на чемпионате мира по фигур-
ному катанию 2008 года. Немногие современные компо-
зиторы могут сказать, что их музыка была исполнена для 
аудитории в 400 миллионов человек – а именно столь-
ко телезрителей всех стран Европы и Северной Амери-
ки смотрело выступление А. Шультхайса. В октябре- 
ноябре 2009 года шведский фигурист представил свою 
программу на этапах Гран-при ISU в Москве и в Лейк- 
Плэсиде. На очереди – олимпийский Ванкувер.

Композиторский талант Давида Мнацаканяна был 
услышан, конечно же, и в России: на концерте Твор-
ческого содружества «Маэстро» «My Way» впервые 
прозвучал в марте 2008 года в Белом зале Большого 
Петергофского дворца – его исполнил симфонический 
оркестр под управлением П. Опаровского. Некоторое 
время спустя Д. Мнацаканян становится членом Твор-
ческого содружества «Маэстро». Так дружеское прозви-
ще обернулось своеобразным пророчеством. Зрительские 
овации на концертах ансамбля виртуозов «Маэстро» в 
Санкт-Петербурге, Хельсинки, Осло, Копенгагене, Сток-
гольме, Гётеборге – лучшее подтверждение тому, что 
«My Way» является настоящей композиторской удачей  
Д. Мнацаканяна.

«My Way» вошёл в репертуар не только «Маэстро», 
но и других музыкальных коллективов. Так, в апреле 
2008 года в Большом зале Стокгольмской Музыкаль-
ной академии Швеции произведение было исполнено 
камерным оркестром Калининградской государственной 
филармонии под управлением Заслуженного артиста 
России А. Андреева. 10 октября 2009 года «My Way» 
прозвучал в исполнении Санкт-Петербургского фести-
вального оркестра (художественный руководитель и 
главный дирижёр – Кристофер Валандер, Швеция) на 
благотворительном концерте «Хит-парад оперной музы-
ки», проводимом в рамках ежегодной всемирной акции в 
поддержку хосписов и оказания паллиативной помощи.

31 октября 2009 года, в день 60-летнего юбилея Да-
вида Мнацаканяна, на концерте в Немецкой церкви Гёте-
борга в исполнении композитора и солистов-виртуозов 
«Маэстро», лауреатов международных конкурсов Алек-
сандра Саценко и Андрея Бараненко вновь прозвучали 
«Christmas Fantasy» и «My Way». Санкт-Петербург – 
родина музыкантов «Маэстро» – является городом-по-
братимом Гётеборга, поэтому вдвойне справедливыми 

Статьи, публикации и интервью

ПУТЬ  МАЭСТРО  МНАЦАКАНЯНА
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видятся строки из заметки на сайте МИД РФ: «Прове-
денные в Швеции концерты заложили прочную основу 
для дальнейшего развития творческого сотрудничества и 
в очередной раз убедили, что музыка является лучшей 
дипломатией, прочным мостом, соединяющим берега 
различных культур».

Так кто же он, Давид Мнацаканян – дипломат или 
музыкант? Оставим потомкам поиск ответа на этот во-

Источник: сайт Дмитрия Николаевича Киршина 
http://www.kirshin.ru/work/article/mnatsakanyan1.html

прос, тем более что сам маэстро не нашёл для себя одно-
значного решения. Нынче же от имени Творческого со-
дружества «Маэстро», всех почитателей композиторско-
го таланта Д. Мнацаканяна – желаем юбиляру долгих 
лет здоровья, успехов на дипломатическом поприще во 
благо России, вдохновения и достижения новых высот в 
области музыкального искусства!

ДЕВЯТЫЙ КОНСУЛ
Генеральное консульство России 

(СССР) в Гётеборге существует с 
1971 года. За это время в нём про-
служило 8 генеральных консулов. Ге-
роем моего рассказа будет нынешний 
девятый Генеральный консул Давид 
Вазгенович Мнацаканян.

В архивах Генерального консуль-
ства России в Гётеборге хранится лю-
бопытный документ, датированный 
1813 годом. Это обращение к царю 
от надворного советника Юлинца с 

просьбой освободить его от обязан-
ностей генерального консула ввиду 
невозможности ведения достойной 
российского консула жизни из-за 
весьма скудного жалованья и дорого-
визны в стране. Просьбу удовлетво-
рили, и на должность был назначен 
шведский купец, имеющий достаточ-
но средств для существования и посе-
му согласившийся выполнять обязан-
ности консула бесплатно. С тех пор 
ситуация существенно изменилась, и 
хотя жизнь определённо не подеше-
вела, советское, а затем российское 
правительство успешно изыскивает 
средства на ведение достойной жизни 
генконсульства.

Новое здание консульства было 
построено в 1981 году. В Гётеборге 
здание Российского генерального 
консульства знакомо практически 

всем жителям вовсе не потому, что 
они его когда-либо посещали, а про-
сто это произведение современной 
архитектуры, расположенное прак-
тически в центре города, не заме-
тить невозможно. Монументальное 
здание, немного напоминающее Мо-
сковский Театр на Таганке, уже давно 
стало одной из достопримечательно-
стей Гётеборга.

В одном из залов этого здания 
стоит рояль, за которым Генеральный 

консул Мнацаканян часто проводит 
свое свободное от служебных обязан-
ностей время. Именно за этот рояль 
он впервые сел два года тому назад, 
сначала чтобы научиться на нём иг-
рать, а потом достаточно неожидан-
но для самого себя начал сочинять 
музыку. Кстати, в истории россий-
ской дипломатии известно всего два 
человека, сочинявших музыку, – Гри-
боедов и Огинский.

«Самое удивительное, я ведь ни-
когда в жизни раньше на рояле не 
играл, во что категорически отказы-
вается поверить мой большой друг 
Robert Wells, знаменитый шведский 
пианист и композитор. В институте я 
активно участвовал во всякого рода 
самодеятельности, но играл только на 
скрипке», – вспоминает Давид Вазге-
нович.

Действительно, интерес Дави-
да Мнацаканяна к музыке начался 
именно с этого инструмента, ведь он 
не только окончил специальную му-
зыкальную школу им. Чайковского 
при Ереванской консерватории по 
классу скрипки, но и работал некото-
рое время в симфоническом оркестре 
Гостелерадио Армении. Затем жизнь 
повернулась так, что он оставил ка-
рьеру профессионального музыканта, 
поступил в МГИМО, окончил его с 
отличием и стал профессиональным 
дипломатом. Давид Мнацаканян ра-
ботал долгие годы в Германии, Ав-
стрии, Индии и вот уже 5 лет в Шве-
ции.

К Швеции у Давида Вазгеновича 
отношение особое: «Когда меня спра-
шивают, нравится ли мне Швеция, я 
отвечаю, что я влюблен в Швецию, 
и особенно в Гётеборг, потому что 
именно здесь я обрел вдохновение 
и начал сочинять музыку. Наверное, 
воздух здесь особенный, способству-
ющий творчеству».

Первое из написанных Мнаца-
каняном произведений «My Way» 
прозвучало перед его коллегами по 
консульскому корпусу на одном 
из официальных мероприятий в 
консульстве. Затем всего лишь три 
месяца спустя его услышали 8000 
зрителей на арене «Скандинавиума», 
а также миллионы телезрителей во 
время показательных выступлений 
чемпионата мира по фигурному ка-
танию, проводившегося в Гётебор-
ге в 2008 году. «Виной» тому, как 
ни странно, послужили очередные 
выборы российского президента. 
Среди российских граждан, прожи-
вающих в Швеции, в консульстве на 
голосовании оказался мастер спор-
та и тренер по фигурному катанию 
Евгений Лутков, и он неожиданно 
услышал музыку, которая показалась 
ему подходящей для лучшего из его 
учеников Адриана Шультхайса. Так 
началось сотрудничество дипломата 
со стажем, но начинающего компози-
тора и одного из ведущих тренеров 
по фигурному катанию в Швеции. 
Показательно, что название выбран-
ной Лутковым музыки «My Way» в 
какой-то степени отражает существо-
вание на льду фигуриста, имеющего 

За роялем
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рижировать молодой, но уже доста-
точно известный в России шведский 
дирижёр Кристофер Валандер, кото-
рый сделал оркестровку «My Way» и 
«Christmas Fantasy» для симфониче-
ского оркестра.

Последнее мое произведение на-
зывается «Ulrika». Я сочинил его в 
Карловых Варах в санатории, назван-
ном так в честь последней молодой 
возлюбленной Вольфганга Гёте, ча-
сто приезжавшего на курорт лечиться 
и работать. Думаю, что лучшее своё 
произведение я ещё не написал, а 
когда напишу, то посвящу его мое-
му самому любимому четвероногому 
другу, которого зовут Дак. Возможно, 
что музыка, посвященная Даку, про-
звучит на олимпиаде в Сочи.

Считаю, что развитие неформаль-
ных межгосударственных отношений 
между странами как раз и происходит 
через спорт и культуру, а поскольку 
шведы интересуются и тем и другим, 
то я рад, что у меня получилось вне-
сти в наши отношения и небольшой 
личный вклад.

свой собственный, не похожий ни на 
кого стиль и действительно идущего 
своим путём.

«Сочинение музыки пока является 
моим хобби, – продолжает Давид Ваз-
генович, – и мне, конечно же, очень 
приятно, что моя музыка использует-
ся в фигурном катании».

Как только новость о необычном 
увлечении российского Генерально-
го консула распространилась в ди-
пломатических кругах, на официаль-
ных мероприятиях и неофициаль-
ных встречах неожиданным образом 
стал появляться «рояль в кустах». 
Теперь перед каждым мероприятием 
Давид Вазгенович специально репе-
тирует, чтобы на всякий случай быть 
в форме.

«Когда я выступаю, – рассказыва-
ет Генеральный консул, – меня чаще 
всего просят исполнить «My Way», 
что может быть воспринято непо-
свящёнными как просьба сыграть 
известнейшую мелодию Фрэнка 
Синатры, но я исполняю своё сочи-
нение с таким же названием, ведь 
я не профессиональный пианист, а 
композитор. У меня есть мечта за-
писать «My Way» с хором, симфо-

ническим оркестром и роялем. Пока 
в планах записать эту мелодию с го-
лосом. Я также приглашён в Санкт-
Петербург на концерт, где будет ди-

Источник: сhttps://natalia-65.livejournal.com/624.html

С любимым другом

The Royal 
            Bachelor`s Club

On November 19, 1769, twenty or 
so young men, all of them bachelors and 
many of English or Sco�  sh descent, met 
in Göthenburg and decided to form a 
private billiards club. be rst signatory to 
the charter of founda� on, which is dated 
November 25, 1769, was bomas Erskine, 
whose portrait now hangs over the replace 
in the Large Club Room. However, the 
Royal Bachelors’ Club’s rst chairman was 
not Erskine but the merchant Johan Gustaf 
Forss. Erskine succeeded him the following 
year and “carried out the du� es of his 
posi� on for a period of eight years to the 
members’ complete sa� sfac� on”.
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Министерство иностранных дел Российской Федерации
Департамент информации и печати
27.03.2008

ШВЕДСКИЙ ФИГУРИСТ – ПОД МУЗЫКУ
РОССИЙСКОГО КОНСУЛА

Примечательным российско-шведским событием ознаменовался Чем-
пионат мира по фигурному катанию в г. Гётеборге (Швеция) 18-23 марта 
2008 г.

Первый фигурист страны в мужском катании Адриан Шультхайс 
выступил в показательной программе под музыку поэтической сю-
иты «My Way», написанной Генеральным консулом России в Гётеборге  
Д.В. Мнацаканяном. Национальная пресса отметила этот факт.

Громкими аплодисментами почти десять тысяч шведских и иностран-
ных зрителей, собравшихся во дворце спорта «Скандинавиум», привет-
свовали выступление А. Шультхайса, а также находившегося в ложе для 
почетных гостей автора музыкальной композиции – Д.В. Мнацаканяна. 
Телевидение вело прямой репортаж со спортивной арены на Швецию, все 
страны Европы и Северной Америки.

          Источник: www.mid.ru/ns_publ.nsf

A Swedish figure skater skates
to the music of a Russian diplomat

North America watched the championship. In October and 
November 2009 Schultheiss presented his skating program at 
the ISU Grand Prix in Moscow and Lake Placid. Next up are 
the Winter Olympics in Vancouver.

Mnatsakanyan’s compositions have been heard, of 
course, in Russia too: «My Way» was first performed by 
the Maestro Ensemble in March 2008 in the White Hall of 
the Peterhof Palace outside St. Petersburg. Shortly after that 
Mnatsakanyan was made a member of the ensemble. «My 

Way» has since entered the repertoire 
of a number of musical groups. In April 
2008 in the Grand Hall of Stockholm’s 
Musical Academy «My Way» was 
performed by the chamber orchestra of 
the Kaliningrad Philharmonic. And on 
10 October 2009 it was performed by 
the St. Petersburg Festival Orchestra 
at a Hit Parade Opera Music charity 
concert, part of an annual international 
drive to support hospices and palliative 
aid.

St. Petersburg, home of the Maestro 
Ensemble, is a sister city of Göteborg so 
these words on the site of the Russian 
Foreign Ministry are doubly justified: 
«The concerts held in Sweden have 

created a strong foundation for the further development of 
our creative collaboration and have once again shown that 
music is the best diplomacy, a solid bridge connecting the 
shores of different cultures».

Comments:
Kenneth Hulth:

e article gives a very interesting reaction of how a chain of 
seemingly independent occations can provide a truly unexpected 
outcome of successful diplomacy.

NOV 26 2009

To accompany his performance at the Vancouver 2010 
Olympics, Sweden’s best figure skater, Adrian Schultheiss, 
has chosen the musical composition «My Way» by Russia’s 
General Consul in Göteborg, David Mnatsakanyan. 

For those long acquainted with David Mnatsakanyan 
the choice of the Swedish figure skater comes as no surprise. 
The general consul’s friends know that he is successfully 
managing two careers — that of a diplomat and of a composer.

David Mnatsakanyan’s gift did 
not appear out of the blue: before 
entering Moscow State Institute 
of International Relations he had 
graduated from a specialized music 
school under the Erevan Conservatory 
with major in violin and had worked 
in the Gosteleradio Symphony 
Orchestra of Armenia. But diplomacy 
«overpowered» music, although at 
the institute Mnatsakanyan often 
performed in amateur concerts and 
was known to his friends as «Maestro». 
Fortunately, the triumph of diplomacy 
was not final and irrevocable; otherwise 
we might never have known the works 
of the composer David Mnatsakanyan, 
including «Christmas Fantasy» and «My Way», dedicated to 
his wife and daughter.

Mnatsakanyan first performed «My Way» at the Royal 
Club of GÖteborg. It was also in GÖteborg, at a concert in the 
Russian General Consulate, that Mnatsakanyan first met the 
head of the Maestro Ensemble, Leonid Levashkevich. This 
was in January 2008. Maestro performed «My Way» in an 
arrangement by Vladimir Gaponov.

Soon after that the trainer of Sweden’s top figure skater, 
Adrian Schultheiss, heard about the composition — and «My 
Way» played under the vaults of GÖteborg’s Scandinavium 
sports arena during the world figure skating championship 
in 2008. Few contemporary composers can say that their 
music has been performed for an audience of 400 million 
— but that is how many television viewers in Europe and 

Источник: 
www.rbth.com/articles/2009/11/26/261109_shult.html
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Шведские фигуристы пляшут
под музыку российского консула

МАЭСТРО Светлана Алексеева, 
«Российская газета», 10.07.08.

О МУЗЫКЕ ГРИБОЕДОВА И ОГИНСКОГО

Самым известным российским дипломатом, увлекающимся музыкой и литерату-
рой, был Александр Грибоедов — российский посол в Персии (ныне — Иран). Помимо 
знаменитой комедии «Горе от ума» он стал автором двух популярных вальсов.            

Дипломатом был и автор знаменитого полонеза «Прощание с Родиной» Михаил 
Клеофас Огинский. Он представлял интересы Речи Посполитой в Голландии, Англии, 
участвовал в Польском восстании, затем после амнистии и аудиенции у императора 
Александра I был назначен тайным советником и сенатором. Богатую приключе-
ниями жизнь Огинского окружали легенды. Вот одна из них: якобы композитор 
застрелился из-за несчастной любви на балу в то время, когда оркестр исполнял его 
знаменитый полонез. В Париже даже вышел альбом полонезов Огинского, на облож-
ке которого был изображен Михаил Клеофас с приставленным к виску пистолетом. 
«Ничего так не удивляло и не потешало меня, — писал позднее он, — как этот эк-
земпляр». В Германии его полонез был издан под сенсационным названием «Полонез 
смерти».

КСТАТИ

Давид Мнацаканян — генеральный консул 
России в Гётеборге (Швеция) — написал уже 
шесть симфонических произведений.

Самых дорогих гостей консульства 58-лет-
ний дипломат сначала поит чаем, неторопливо 
расспрашивает о житье-бытье, а потом, если в 
беседе наступит лирический момент, присажи-
вается к роялю, и… Видели бы вы лица гостей!

Игрой на рояле или пианино нас не уди-
вишь. Еще недавно пианино было непремен-
ным атрибутом в семьях многих советских 
людей. Детские музыкальные школы, непре-
станные гаммы, «деточка, покажи гостям, что 
умеешь»… Но играть так, как играет Мнацака-
нян, — редкий дар.

Увлечение генконсула — классика. Бетхо-
вен, Моцарт, Гайдн, Гендель, Брамс, Рахмани-
нов. Пишет и сам.

— Одну из последних композиций «My 
Way» я посвятил своей жене, — говорит Давид 
Вазгенович. «Мой путь» («My Way») дипло-
мат впервые исполнил в Королевском клубе 
Гётеборга. Успех превзошел все ожидания. 

Русский тренер лучшего шведского фигу-
риста Адриана Шультхайса, услышав компо-
зицию, предложил спортсмену кататься под 
нее на чемпионате мира. Уже через три неде-

ли фигурист репетировал под «My Way», а в 
марте этого года выступил на чемпионате по 
фигурному катанию. Занял 13-е место, что для 
шведского фигурного катания — очень непло-
хой результат.

Всю жизнь Мнацаканян живёт двумя увле-
чениями — музыкой и дипломатией. Сначала 
побеждала музыка: закончил консерваторию и 
стал скрипачом симфонического оркестра го-
стелевидения Армении. Потом всё-таки побе-
дила дипломатия: он поступил в МГИМО.

В институте будущий дипломат не раз вы-
ступал на самодеятельных концертах: сокурс-
ники читали стихи, а Мнацаканян музициро-
вал. С той поры у него и прозвище от друзей —  
маэстро.

Где бы ни работал с тех пор дипломат — в Гер-
мании, Австрии, Индии или Швеции, — рояль 
всегда рядом. Недавно он закончил работу над 
очередной композицией — «Весна» («Spring»). 
В ней сведено воедино звучание таких необыч-
ных инструментов, как шотландская волынка, 
индийский ситар и латиноамериканский дуль-
цимер. Хотя совместное звучание этих инстру-
ментов кажется необычным лишь со стороны — 
ведь и жизнь дипломата тоже полна необыч-
ных переплетений и открытий.
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ДИПЛОМАТ И КОМПОЗИТОР
Автор статьи: Василий Танасьев

Кавказcкие минеральные воды – настоящая мекка 
для журналистов. Жаль только, что центральные сред-
ства массовой информации предпочитают освещать из 
курортного региона в основном негативные события. Но 
если взять нашу местную прессу, то контраст разительный. 
Сколько достойных мероприятий происходит постоянно в 
городах-курортах, и о них мы регулярно читаем в газетах, 
слышим по радио или видим по телевидению. Тем более, 
что к нам на отдых (испокон веков и сейчас) приезжают 
очень известные и неординарные личности, встреча с неко-
торыми становится порой удивительным праздником. Так 
случилось и в этот раз. В ессентукском санатории «Москва» 
отдыхал скромный и симпатичный гость из столицы нашей 
Родины Давид Мнацаканян. И мало кто из медиков и об-
служивающего персонала здравницы знал, что он извест-
ный дипломат, более тридцати лет проработал на этой от-
ветственной государственной службе. Буквально накануне 
отъезда Давида Вазгеновича из санатория здесь состоялся 
большой праздничный концерт, и по просьбе директора –  
главного врача «Москвы» – на сцену к роялю поднялся 
столичный гость. Что произошло потом, трудно описать 
словами: всех в зале заворожили звуки чарующей музы-
ки. Тишина стояла такая, будто сотрудники здравницы 
неожиданно оказались на концерте в консерватории. Давид 
Мнацаканян сыграл одно свое замечательное музыкальное 
произведение, затем другое, и, когда закончил исполнять, 
зал взорвался бурными овациями.

После праздничного концерта мы встретились и позна-
комились. На вопрос: «Кто вы, Давид Вазгенович, дипло-
мат или композитор-музыкант?» – он улыбнулся и ответил: 
«Конечно, дипломат, а сочинять музыку – это мое хобби». 
Из нашей беседы я узнал многое об этом удивительном че-
ловеке. Более тридцати лет по окончании Московского го-
сударственного института международных отношений Да-
вид Вазгенович проработал в Министерстве иностранных 
дел СССР и России, в совершенстве владеет английским 
и немецким языками. Последняя его должность – Гене-
ральный консул Российской Федерации в Гётеборге (Ко-
ролевство Швеция). В системе МИД работал на различных 
должностях в центральном аппарате министерства и за ру-
бежом. Дипломатическая карьера Д. Мнацаканяна скла-
дывалась постепенно, сначала были Берлин, Вена, Бонн, 
затем стал консулом-советником Генерального консульства 
РФ в Бомбее (Мумбаи), старшим советником посольства 
России в Нью-Дели. После чего его назначили замести-
телем директора Первого департамента стран СНГ. Давид 
Вазгенович является почетным работником Министерства 
иностранных дел России, имеет дипломатический ранг 
Чрезвычайного и Полномочного Посланника второго клас-
са. «С этим теперь все ясно, – говорю ему, – но вы же еще 
и прекрасный композитор. Как вы им стали и сочетается 
ли такая музыкальная одарённость с дипломатической ра-
ботой?».  – «Только помогает, дипломат должен быть все-
сторонне развитым человеком, – с улыбкой ответил он. –  
А сочинять музыку я стал совершенно случайно. Хотя...»

Тут необходимо привести откровения одного из бли-
жайших друзей Д. Мнацаканяна, который был участником 
нашей беседы и знает его с детства. Давид родился в Ерева-
не в семье представителей древнего армянского рода. Еще 
до поступления в МГИМО он окончил специализирован-
ную музыкальную школу при Ереванской консерватории 
по классу скрипки и работал в симфоническом оркестре 
Гостелерадио Армении. Но дипломатия пересилила музы-
ку, хотя в институте он нередко выступал на студенческих 
концертах, заслужив дружеское прозвище от сокурсников 
«маэстро». К счастью, победа дипломатии не была окон-
чательной и бесповоротной, иначе не родились бы симфо-
нические произведения композитора Давида Мнацаканя-
на, среди которых выделяются «Christmas Fantasy» и «My 
Way», посвященные дочери и жене. Так, пьеса «My Way» 
впервые исполнена маэстро и дипломатом в Королевском 

клубе Гётеборга, и такого успеха и восторженной реакции 
публики не ожидал сам автор.

Вскоре русский тренер лучшего шведского фигуриста 
Адриана Шультхайса услышал это произведение, сделал 
под нее программу, и вскоре «My Way» прозвучал под сво-
дами Гётеборгского дворца спорта «Скандинавиум» на чем-
пионате мира в 2008 г. Немногие современные композиторы 
могут сказать, что их музыка была исполнена для аудитории 
в 400 миллионов человек, столько телезрителей из разных 
стран Европы и Америки смотрели выступление шведского 
фигуриста. Затем он представил эту программу на этапах 
«Гран-при» в Москве и Лейк-Плэсиде. Там же, в Гётеборге, 
на концерте в Генеральном консульстве России, состоялась 
встреча Давида Вазгеновича с руководителем творческого 
содружества «Маэстро» Леонидом Левашкевичем, ставшая 
началом творческой и человеческой дружбы двух компо-
зиторов. Ансамбль виртуозов «Маэстро» в аранжировке  
В. Гапонова исполнил произведения дипломата. Это со-
дружество продолжилось и в России. Впервые пьесы  
Д. Мнацаканяна на концерте «Маэстро» прозвучали в Бе-
лом зале Большого Петергофского дворца в исполнении 
симфонического оркестра под управлением П. Опаровско-
го. Затем были Санкт-Петербург, Хельсинки, Осло, Копен-
гаген, Стокгольм и другие города Европы, где гастроли-
ровал этот замечательный ансамбль, и везде овации после 
прослушивания произведений Давида Мнацаканяна го-
ворили о том, что они стали для него настоящей компо-
зиторской удачей. Тонкие, насыщенные особым чувством 
музыкальные пьесы Давида Вазгеновича прочно вошли 
в репертуар многих других известных оркестров. После 
одного из таких концертов на сайте МИД в Интернете 
появилась запись от высоких иностранных поклонников: 
«Проведенные в Швеции праздники искусств заложили 
прочную основу для дальнейшего творческого сотрудниче-
ства и в очередной раз убедили, что музыка является луч-
шей дипломатией и прочным мостом, соединяющим берега 
различных культур».

– Когда спрашивают, нравится ли мне Швеция, – го-
ворит Давид Вазгенович, – я отвечаю, что влюблен в эту 
страну, и особенно в Гётеборг, потому что именно здесь 
я обрел вдохновение и начал сочинять музыку. Наверное, 
воздух там особенный, способствующий моему творче-
ству. Ведь первое из написанных произведений «My Way» 
(«Мой путь») прозвучало здесь перед коллегами на одном 
из мероприятий в консульстве. Сочинение музыки пока 
является моим хобби, и, конечно, очень приятно, что она 
даже использовалась в фигурном катании на площадках 
мира, а также на официальных и неофициальных меропри-
ятиях разного уровня. Когда приходится выступать, меня 
чаще всего просят сыграть именно эту пьесу. Что может 
быть воспринято непосвященными как просьба исполнить 
известнейшую мелодию Фрэнка Синатры «My Way», но 
я ведь играю только свое произведение и являюсь не про-
фессиональным пианистом, а композитором. Одно из по-
следних моих произведений называется «Ulrika» в честь 
последней молодой возлюбленной Вольфганга Гёте, часто 
приезжавшего лечиться и работать в Карловы Вары. Он 
сочинил ее там же, в санатории, ведь помимо процедур есть 
немало времени для размышлений и творческих поисков. 
Этим же я занимался в Ессентуках. Думаю, что лучшее 
мое произведение еще не написано. А когда напишу, то по-
свящу его моему самому любимому четвероногому другу, 
которого зовут Дак. Возможно, что именно эта пьеса вме-
сте с другими музыкальными произведениями прозвучит 
на зимней Олимпиаде в Сочи в 2014 г. В заключение бе-
седы дипломат и композитор Давид Мнацаканян подарил 
нам диск с лучшими своими произведениями. В минуты 
грусти или уныния ставишь его и слушаешь проникновен-
ную, замечательную музыку, и на душе становится лучше 
и светлее.

Источник: http://kmvnews.ru/news/item/3003-arch3003_
diplomat_i_kompozitor
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ДАВИД МНАЦАКАНЯН:
для достижения благородных целей у нас есть 
очень мощный союзник – это культура 
и искусство
14.09.2017

Уважаемые участники фору-
ма! Дорогие соотечественники!

Для меня большая честь вы-
ступать с этой трибуны перед 
такой уважаемой аудиторией!

Учитывая, что моё выступ-
ление значится последним в 
списке и вы, естественно уста-
ли, я постараюсь быть предель-
но кратким.

Обращаясь к вам как соо-
течественникам, я испытываю 
огромное удовлетворение, так 
как я родился в Ереване, мои 
корни из Армении. За моими 
плечами большой опыт дипло-
матической карьеры, проходив-
шей во многих странах мира, 
как на Западе, так и на Восто-
ке. И данный опыт дипломати-
ческой работы позволяет мне 
смотреть на многие процессы 
межгосударственных отноше-
ний с особого угла зрения. Я 
искренне считаю, что межго-
сударственный диалог должен 
следовать основам дипломатии, 
в которой важно найти точки 
соприкосновения, ведущие к 
компромиссу и недопущению 
силовых способов решения 
наболевших проблем. Любое 
силовое решение межгосудар-
ственных проблем запускает 
порочный круг, втягивающий 
в себя огромные людские ре-
сурсы и значительно умень-
шающий способность людей 
договариваться. Разорвать этот 
круг, вырваться из него очень 
сложно, а порой невозможно 
без вмешательства третьих сил, 
способных развести противо-
борствующие стороны. 

И вот, если позволите, наше 
высокое собрание и есть одна 
из таких третьих сил, способ-
ствующих решению задач, ко-
торые могут принести в буду-
щем неоценимую пользу для 
укрепления армянской нации, 
укрепления российско-армян-
ских связей во благо мирного 
и продуктивного существова-
ния наших стран. И для до-
стижения этих благородных 

целей у нас есть очень мощный 
союзник – это культура и ис-
кусство, огромное культурное 
наследие, созданное нашими 
предшественниками, и прежде 
всего классическая музыка с её 
бессмертными творениями. Го-
ворю об этом как человек, не 
только с детства влюблённый в 
музыку, но и посвятивший ей 
многие годы жизни. Мои сочи-
нения звучали во многих стра-
нах мира, её исполняли мно-
гие известные симфонические 
оркестры, такие выдающиеся 
пианисты, как Заслуженный 
артист России Александр Гин-
дин и легендарный шведский 
пианист Роберт Веллс, под 
мою музыку выступал чемпи-
он Швеции по фигурному ка-
танию Адриан Шультхайс на 
Олимпийских играх в Ванку-
вере. Я помню глаза публики, 
слышал их аплодисменты. Ска-
жу честно, для меня это абсо-
лютное счастье! Находиться в 
атмосфере любви к искусству, 
в атмосфере взаимного уваже-
ния и преклонения перед ЕЁ 
ВЕЛИЧЕСТВОМ МУЗЫ-
КОЙ. Никакой агрессии, ника-
кого взаимного соперничества! 
Вот основа сплочения людей 
всех наций и народностей!

Мне выпала большая 
честь быть членом Оргкоми-
тета международного проек-
та «Музыканты за мир». На 
наших концертах в Храме 
Христа Спасителя в Моск-
ве в 2011 г., Зале ассамблей 
ООН в Женеве в 2015 г., 
в Ереване в Национальном 
академическом театре оперы 
и балета им. А. Спендиарова 
выступали музыканты из мно-
гих стран мира. Концерты в 
Армении были организованы 
по инициативе Юрия Навояна 
и при поддержке Самвела Ка-
раханяна и Гора Караханяна и 
были приурочены к 100-летию 
и 101-й годовщине Геноцида 
армян. Аналогичные концерты 
были проведены и в Москве, 

в Доме-музее Брюсова и Цен-
тральном Доме литераторов. 
Участие в наших проектах в 
основном молодых музыкантов 
из разных стран мира, между 
которыми уже много лет про-
должаются межгосударствен-
ные противоречия и конфлик-
ты, свидетельствуют о том, что 
эти талантливые молодые люди 
живут в гармонии, взаимоува-
жении и любви к музыке. Для 
них главное талант, а не нацио-
нальность музыканта! 

Именно на этой основе я 
предлагаю строить наш общий 
дом, надёжную платформу для 
недавно созданной организа-
ции «Диалог». Особая благо-
дарность Руководителю этой 
организации Ю. Навояну, ко-
торый смотрит в будущее Ар-
мении, делая главную ставку на 
армянскую молодёжь, активно 
привлекая её к деятельности 
«Диалога».

Именно молодёжь, воспи-
танная на бессмертных ценно-
стях культуры, молодёжь, не 
знавшая войн, междоусобиц и 
кровной мести, сможет обеспе-
чить мирное будущее Планеты, 
сохранить и передать поколе-
ниям культурное наследие на-
шей цивилизации.

Я искренне надеюсь, что 
«Диалог» совместно с Орг-
комитетом международного 
проекта «Музыканты за мир» 
продолжит свою благородную 
миссию объединения людей, 
стремящихся к прекрасному, 
будет способствовать преодоле-
нию вражды и недоверия.

У нас впереди далеко иду-
щие цели – не ограничиваться 
лишь концертами в Москве 
и Ереване, а более активно 
вовлекать в сферу нашей де-
ятельности российские регио-
ны. Этому положено хорошее 
начало в Раменском районе, 
где опять-таки по инициати-
ве руководителя «Диалога»  
Ю. Навояна и его заместителя  
Г. Караханяна с участием 

Администрации района во гла-
ве с его руководителем недавно 
было проведено мероприятие 
«День Армении в Подмоско-
вье», получившее большой 
резонанс в регионе. В скором 
времени в Раменском районе 
будет создана региональная ор-
ганизация «Диалог». Предста-
вительная делегация Раменско-
го района во главе с Генераль-
ным директором ОАО «Рамен-
ский электротехнический завод 
Энергия» господином А.Г. Ако-
пяном присутствует на нашем 
форуме.

На этом «Диалог» не со-
бирается ограничиваться. В 
стратегическом плане у нас 
большие амбициозные планы. 
В настоящее время совместно с 
Оргкомитетом международного 
проекта «Музыканты за мир» 
прорабатываем вопрос орга-
низации наших концертов в 
странах Скандинавии и Китае. 
Интерес к нашей деятельности 
проявляет «Международный 
Фонд памяти Арно Бабаджа-
няна», который возглавляет 
его сын Араик Бабаджанян. Он 
также участвует в нашем сего-
дняшнем мероприятии.

В наше время, когда кон-
фликты на национальной и 
религиозной почве достигли 
катастрофических масштабов, 
хотел бы напомнить, что лю-
бое настоящее искусство, в 
частности музыка, как мудрая 
живительная красота, всегда 
объединяла тех, кто стремится 
к прекрасному.

Как видите, мой взгляд в 
будущее Армении в целом оп-
тимистический, несмотря на 
турбулентное время, в которое 
мы живём.

Выражаясь на музыкальном 
языке, на этой оптимистиче-
ской ноте я хотел бы закончить 
своё выступление и пожелать 
«Диалогу» успехов в расшире-
нии пространства в российской 
диаспоре.
Спасибо за внимание.

Доклад Советника председателя организации 
«Диалог», композитора, члена оргкомитета между-
народного движения «Музыканты за мир» (Жене-
ва), Чрезвычайного и Полномочного Посланника, 
почетного работника МИД РФ Давида Мнацаканяна 
«Культурный фактор и его значение в деятельности 
армянской диаспоры в России» на Московском ар-
мянском политологическом форуме «Армения: взгляд 
в будущее».

Газета армян России «Еркрамас»

Источник: https://yerkramas.org/article/125342/david-mnacakanyan-dlya-dostizheniyablagorodnyx-celej-u-
nas-est-ochen-moshhnyj-soyuznik---eto-kultura-i-iskusstvo
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«Музыка – это лучшая дипломатия и универ-
сальный язык, доступный для всех народов».

Давид Мнацаканян 

«Music is the best diplomacy and a universal 
language, accessible to all peoples».

David Mnatsakanyan
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Перевод статьи «Музыка высших сфер», 
издание «Сибирский  спутник», 21.07.2013 г.

Music of the higher realms
When there are two large enterprises in the same industry, two enterprises with history, self-sufficient and respected, 

personal acquaintance with them, if not necessary, it is highly desirable. They, of course, know about each other, but in order 
to get acquainted personally and establish interaction, that’s not completely straightforward — the one who approaches 
first puts himself in a dependent position, at the same time, moving towards each other is always risky, because there is a 
possibility of the absence of a counter step. This is where “connectors of worlds” are needed — highly educated people outside 
specific areas of activity, who are able to bring a personal moment into the impersonal relations of structures, and when there 
are people, a dialogue can be built. 

«Музыка высших сфер» (так величали музыку Да-
вида Мнацаканяна в статье, опубликованной 21 июня 
2013 г. в издании «Сибирский спутник») — это мост 
между мирами. И если тогда благодаря его дипло-
матии и музыке личные взаимоотношения наладили 
представители двух крупных предприятий космиче-
ской отрасли, то сейчас назревает строительство но-
вого моста. 

Глубокий интерес к музыке Давида Мнацаканяна 
стали проявлять представители лечебных и диагно-
стических центров. Благодаря исследованию влияния 
музыки на человека его автор Александр Панасенко 
доказал на примере музыкальной композиции «My 
Way», что в процессе прослушивания улучшаются 
показатели работы практически всего организма чело-
века. Именно об этом следующая статья Александра 
Панасенко, являющаяся экспертной оценкой, под-
тверждённой практическими испытаниями над груп-
пой добровольцев разных полов и возрастов.

The relationship between 
Reshetnev’s company and 
the European group of 
companies RUAG Space, 
one of the largest European 
suppliers of space products, 
developed in this way. RUAG 
representatives have already 
visited JSC ISS twice.

A quite specific person 
played a role in establishing 
contacts between the giants 
of the space industry — David 
Vazgenovich Mnatsakanyan, 
an Honorary worker of the 
Ministry of Foreign Affairs 
of Russia, who represented 
Russia in Austria, Germany, 
Finland, Norway, Denmark, 
Switzerland, India, and 
Sweden for more than forty 
years. Diplomacy must be a 
real calling, and the need to 
establish contacts and «bridge 
gaps» goes beyond the usual 
framework of public service, 
being not an obligation, but a 
need of the personality itself.

However, David Vazgenovich’s 
ability to organise disparate 
elements of similar quality 
extends not only to the 
relations of world leaders 
in various industries: the 

«connector of worlds» is also 
an excellent composer. And 
here a few words ought to 
be said about the features 
of discovering his talent. 
Although music has always 
been present in the life of David 
Mnatsakanyan (he graduated 
from Yerevan Conservatory 
as a violinist), the gift for 
composing works showed 
itself unexpectedly even for 
its owner: having never played 
the piano before, the future 
maestro became a composer 
in the process of studying. 
The first author’s work, «My 
Way», was presented by 
David Vazgenovich to his 
colleagues in the consular 
corps and, surprisingly for 
the author, was very warmly 
received. Then the life of the 
novice composer’s composition 
made a sharp turn towards 
fame: a figure skating coach, 
E. Lutkov, liked «My Way», 
and the work was heard as an 
accompaniment to the Swedish 
speed skater’s performance 
at the Scandinavium arena. 
Audience — 8000 people. 
Moreover, millions of TV 
viewers. Next was the audience 

of the Winter Olympic Games 
in Vancouver (Canada). 

«My Way» is the first, but, 
of course, not the only work 
of maestro Mnatsakanyan. 
What all his compositions 
have in common are beautiful 
melodies, full of deep meaning, 
the desire for awareness of life, 
the search for the eternal in 
the current.

The work of David 
Vazgenovich is deeply 
connected with the traditions 
of Russian symphonic music 
and seems to bring them 
back, and with it the hope 
that the eternal world will be 
in harmony and love.

Thanks to the meeting of 
maestro Mnatsakanyan with 
an outstanding pianist, an 
Honoured Artist of Russia, 
Alexander Ghindin, the idea 
of a piano concert based on 
the Maestro’s musical themes 
was born. A single symphonic 
work, written by composer 
Alexei Kurbatov, is filled with 
the grandeur of the Russian 
piano school, which organically 
connects the images of 
Sweden fjords and the biblical 
mountains of Armenia.

This is how the complex 
dialectic of the material and 
spiritual is realized in life, 
and the diplomatic sphere of 
activity does not exclude the 
musical component of life — 
both of them are united in a 
single human path.

On June 19, at the 
Moscow International House 
of Music, Alexey Kurbatov’s 
Piano Concert with 
Orchestra No.2 on themes 
by David Mnatsakanyan 
was performed for the first 
time, soloist — Alexander 
Ghindin, accompanied by 
the Russian Philharmonic 
Symphony Orchestra. This 
premiere concert took place 
with the financial support of 
JSC «Information Satellite 
Systems» named after an 
academic, M.F. Reshetnev, and 
the fact of the participation 
of a satellite manufacturing 
company in organizing a 
symphony concert seems to 
confirm the possibility of 
uniting different spheres of life, 
different countries, different 
levels of being into a single 
human cosmos.

The music of the higher realms (as the music of 
David Mnatsakanyan was called back in 2013 in an 
article published on June 21, in the Siberian Satellite 
publication) is a connecting bridge between diverse 
worlds. If back then, thanks to his diplomacy and music, 
representatives of two large space industry enterprises 
established personal relationships, now the construction 
of a new bridge is brewing. 

Representatives of medical and diagnostic centres 
began to show deep interest in David Mnatsakanyan’s 
music. Thanks to the study of the music influence on a 
person, its author Alexander Panasenko proved using 
the example of the musical composition «My Way» that 
the process of listening improves the performance of 
almost the entire human body. This is exactly what the 
next article by Alexander Panasenko is about, which is 
an expert assessment confirmed by practical tests on a 
group of different genders and ages volunteers. 
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ЭКСПЕРТНАЯ ОЦЕНКА МУЗЫКАЛЬНОГО 
 ПРОИЗВЕДЕНИЯ ДАВИДА МНАЦАКАНЯНА «MY WAY»

Более тридцати лет занимаясь исследованиями влияния звука на организм человека, обладая специальными 
знаниями в данной области, могу авторитетно заявить о том, что произведение Давида Мнацаканяна «My Way» 
является уникальным по своей сути и возникновению. 

Не имея композиторского образования, много лет занимаясь йогой, неся службу в качестве дипломата в Ин-
дии, Давид обрёл дар музыкального творчества. 

Произведение «My Way» написано и исполняется в состоянии потока. Потоковое состояние можно назвать 
полутрансовым. Человек в этот момент находится одновременно в нескольких реальностях, соединяя их между 
собой. «Транс» в переводе с латыни означает «насквозь», движение по разным мерностям. Кстати, «My Way» 
(«Mой путь») тоже имеет интересный перевод с древних индоевропейских языков – моё движение по ми-
рам. А точнее «путь» переводится как «мост между мирами». На языке квантовых знаний «путь» – квантовое 
преобразование сознания.  Квант – по терминологии Макса Планка – элементарная порция лучистой энергии.  
«My Way» несёт людям реальный свет, что подтверждается измерениями на специальной аппаратуре. Для про-
верки действия «My Way» был выбран метод НАСКО: Нейро Акустические Системы Квантового Оздоровления, 
Программно-Аппаратный комплекс – Динамика.

В качестве испытуемых были приглашены добровольцы разного пола и возраста: 2 женщины – 38 и 42 лет, 
двое мужчин – 40 и 43 лет, женщина – 82 лет, мужчина – 67 лет,  женщина – 50 лет. 

Исследования показали, что у всех испытуемых произошла активация альфа- и бета-ритмов головного мозга, 
которые в перечне биоритмов мозга по энцефалограмме Бергера относятся к высокочастотным.  Альфа-ритм 
отражает связь с энергиями Высших сил, относится к состоянию относительно здорового человека в режиме 
релакса. Бета-ритм отражает состояние осознанности и расширения сознания. 

На графике наглядно продемонстрировано существенное средневзвешенное увеличение значения альфа-рит-
ма головного мозга у слушателей-добровольцев музыкальной композиции «My Way», составляющее +18%. На-
помню, что наибольшую амплитуду альфа-ритм имеет в состоянии спокойного бодрствования.

Фактически произведение «My Way» несёт оздоровительную составляющую, запускает вибрации света, 
расширения сознания и наполненности.

Благотворное влияние музыки на организм человека известно с давних времён. Одни из первых это заметили 
китайцы, которые использовали музыку в терапевтических целях. Древняя традиция китайских врачевателей 
сочетала пальпаторную пульсовую диагностику с музыкальной терапией.

В методе НАСКО в качестве инструмента тестирования используется программно-аппаратный комплекс «Ди-
намика», основанный на принципах восточной пульсовой диагностики. Древние китайцы говорили, что через 
пульс они мерят состояние жидкостей человека. Современные исследования профессоров Богданова и Зенина 
говорят, что жидкости человека, как и вода, способны  изменяться под влиянием звуковых волн в зависимости от 
характера музыки.  Есть музыка созидательная, благотворная, а есть разрушительная  (тяжёлый рок, турбо-рэп). 
Созидательная – Бах, Чайковский, Моцарт, Глинка и иная классика.

Китайский философ Конфуций говорил, что правильной  музыкой 
можно управлять государством.  Любая музыка действует на 3 уровня 
человека – Духовный, Душевный  и Физический.  

Духовный – Тема. Душевный – Мелодия. Тело – Ритм.
Произведение «My Way» Давида Мнацаканяна является высоко- 

духовным. Это музыка-погружение, музыка-состояние – погружение в 
историю армянского народа, в колыбель человечества.

Научный  руководитель международного 
проекта НАСКО/NASQI – Нейро Акустические Системы  Квантового 

Оздоровления, член международной ассоциации холистической психологии и 
психотерапии под эгидой ЮНЕСКО

Александр Панасенко, 2023 год
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EXPERT EVALUATION OF DAVID MNATSAKANYAN’S 
MUSICAL PIECE «MY WAY»

Having researched the influence of sound on the human body for more than thirty years, as well as 
having special knowledge in this field, I can authoritatively state that David Mnatsakanyan’s piece «My 
Way» is unique in nature and creation. 

Without the education of a composer, after years of practicing yoga and serving as a diplomat in 
India, David acquired the gift of musical creativity. 

The musical composition «My Way» was written and always performed in a state of flow. The 
state of flow can be called «a semi-trance». A person at this moment is simultaneously in several 
realities, connecting them to each other. «Trance» in Latin means «through», a movement through 
different dimensions. Incidentally, «My Way» also has an interesting translation from ancient Indo-
European languages – «my movements through the worlds». And more specifically, «way» is translated 
as «a bridge between the worlds». In the language of quantum knowledge, «way» is the quantum 
transformation of consciousness. Quantum – in the terminology of Max Planck – is an elementary 
portion of radiant energy. «My Way» brings real light to people, which is confirmed by measurements 
with the help of special equipment. To test the action of «My Way», the NASQI method was chosen: 
Neuro-Acoustic Systems of Quantum Healing, Hardware-Software Complex – Dynamics. Volunteers of 
different genders and ages were invited as subjects: 2 women – 38 and 42 years old, two men 40 and 
43 years old, a woman 82 years old, a man 67 years old, a woman 50 years old. 

The research has shown that all subjects experienced activation of alpha and beta rhythms of the 
brain, which in the list of the brain, which are considered highly-frequent according to the biorhythms 
list by Berger’s encephalogram. The alpha rhythm reflects the connection with the energies of the 
Higher powers, to the state of a relatively healthy person in relaxation mode. The beta rhythm reflects 
a state of awareness, expansion of consciousness. 

The graph clearly shows a significant average increase in value of the brain alpha rhythm among 
volunteer listeners of the musical composition «My Way», amounting to +18%. Let me remind you that 
the alpha rhythm has the highest amplitude in a state of calm wakefulness. 

In fact, the musical composition «My Way» has a healing component and triggers vibrations of light, 
expansion of consciousness and fullness. 

The beneficial effects of music on the human body have been known since ancient times. One of the 
first to notice this were the Chinese who used music for therapeutic purposes. The ancient tradition of 
Chinese healers combined palpatory pulse diagnostics with music therapy. 

The NASQI method uses the «Dynamics» Hardware-Software Complex, based on the principles 
of oriental pulse diagnostics, as a testing tool. The ancient Chinese said that through the pulse they 
measured the condition of a person’s fluids. Modern studies by professors Bogdanov and Zenin say that 
human fluids, like water, are capable of changing under the influence of sound waves, depending on the 
nature of the music. There is creative, beneficial music, and there is destructive music (hard rock, turbo 
rap). Creative – Bach, Tchaikovsky, Mozart, Glinka and other classics. 

The Chinese philosopher Confucius said that with the right music, you can govern the state. Any 
music affects 3 levels of a person – Spiritual, Mental and Physical. 

Spiritual – theme. Mental – melody. Body – rhythm. 
«My Way» by David Mnatsakanyan is highly spiritual. This is music of immersion, music of state. 

Immersion in the history of the Armenian people, the Cradle of Humankind.

Scientific Director
of the NASCO/NASQI international project – Neuroacoustic Systems 

of Quantum Wellness, member of the International Association of Holistic 
Psychology and Psychotherapy under the auspices of UNESCO

Alexander Panasenko, 2023
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На днях в Национальном театре оперы и ба-
лета им. А. Спендиарова состоялся концерт, по-
священный 100-й годовщине Геноцида армян, в 
котором известный молодой пианист и компо-
зитор Алексей Курбатов впервые в Ереване ис-
полнил Концерт № 2, op. 27, для фортепиано с 
оркестром, написанный им по мотивам произве-
дений Давида Мнацаканяна. Более сорока лет 
Давид Мнацаканян находился на дипломатиче-
ской службе, в разное время работая в Берлине, 
Вене, Бонне. Служил в Индии в качестве консу-
ла-советника Генерального консульства РФ в 
Мумбаи, в ранге старшего советника Посольства 
РФ в Нью-Дели, затем был заместителем дирек-
тора Первого департамента стран СНГ, а позже –
с 2005 по 2011 год – генеральным консулом 
России в Гётеборге (Швеция). Имеет ранг Чрез-
вычайного и Полномочного Посланника РФ 
2-го класса. К сожалению, сам композитор не 
смог присутствовать на музыкальном вечере в 
Ереване, но мы связались с ним и попросили 
рассказать о себе и творческом пути.

– С детства я и два моих старших брата были 
окружены музыкой, за что мы безгранично благо-
дарны матери Мелине Вагановне Кармир-Ми-
рукян. Она была известной певицей, Заслуженной 
артисткой республики, солисткой Государствен-
ной академической капеллы Армении. Преподавала 
в музыкальном училище и в Ереванской консерва-
тории. В известной степени любовь к музыке при-
вил и наш отец Вазген Саакович.

– И, разумеется, не случайно Вы стали вос-
питанником Ереванской музыкальной школы 
им. Чайковского, а спустя годы начали работать 
в качестве скрипача в Симфоническом оркестре 
радио и телевидения Армении. Как Вы туда по-
пали?

– У меня нет однозначного ответа на этот 
вопрос. Единственное, что я хорошо помню, –
устроиться в оркестр мне помог тогдашний ру-
ководитель Гостелерадио, впоследствии министр 
иностранных дел Армении Джон Киракосян, за 
что я ему признателен по сей день. Видимо, так 
было суждено.

– В те годы оркестром руководил Оган Ду-
рян. Говорят, у него был крутой нрав…

– Оган Дурян был легендарной личностью. В 
его программе значились многие шедевры симфо-
нической музыки. Да, он был строг. У него плохо 

Интервью    2015-02-11 15:48   Елена ГАЛОЯН

ДАВИД МНАЦАКАНЯН,
ДИПЛОМАТ И КОМПОЗИТОР

работать было просто невозможно. Тогда же он 
параллельно дирижировал и Лейпцигским Геванд-
хаус-оркестром, говорил бегло на немецком. Я то-
гда тоже изучал немецкий, и мы нередко обúяс-
нялись с ним на этом языке, что, наверное, нас 
сближало.

– А что послужило поводом для такой резкой 
переориентации в Вашей профессии?

– Порой сложно обúяснить, почему мы при-
нимаем то или иное решение. Возможно, сказа-
лись горячность молодого рассудка и пылкость 
характера, унаследованные от отца. Наверное, 
этому способствовала и музыка, особенно Девя-
тая симфония Бетховена, драматургия которой 
воплощает идею «от мрака к свету», когда хор 
исполняет «Оду к радости» на слова Фридриха 
Шиллера. Она звала на простор – в этот огром-
ный многоликий мир.

– В результате Вы выбрали стезю дипломата, 
поступили и закончили МГИМО...

– Да, но все эти годы музыка жила во мне. 
Я нередко выступал в самодеятельных концер-
тах и заслужил дружеское прозвище — маэстро. 
Без музыки жизнь для меня теряет смысл, имен-
но в ней я всегда находил и продолжаю находить 
духовную поддержку.

– Как случилось, что Вы стали писать му-
зыку? Свое первое сочинение Вы назвали «My 
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Way» по аналогии с песней, исполняемой Фрэн-
ком Синатрой?..

– У каждого человека свой путь. «My Way» –  
это путь к самому себе, возвращение к музыке, к 
тому, с чего я начинал, дорога к дому на мою ис-
торическую родину. Эта мелодия часто звучала 
на посольских приемах по просьбе присутству-
ющих. Кстати, в прошлом году «My Way» на 
совместном концерте с Дмитрием Маликовым в 
Московском международном доме музыки впер-
вые для российской публики исполнил легендарный 
шведский пианист и композитор Роберт Веллс, с 
которым я познакомился в 2008 году в Гётеборге. 
С тех пор нас связывает тесная дружба. Для 
меня это было настоящим сюрпризом. Он тонко 
прочувствовал мое настроение и то, что я хо-
тел выразить в этом произведении. Его популяр-
ность почти приближается к популярности ко-
роля Швеции. Он автор музыки, прозвучавшей на 
Олимпийских играх в Пекине. На его концертах 
выступали звезды мирового масштаба: Селин 
Дион, Брайан Адамс, Deep Purple, ABBA и дру-
гие. Буквально на днях в Москве он дал интервью 
Первому армянскому русскоязычному телека-
налу, в котором высказал готовность приехать 
в Армению и дать в Ереване концерт в рамках 
мероприятий, приуроченных к 100-й годовщине 
Геноцида армян. Уверен, что это было бы собы-
тием в культурной жизни Армении.

В один из рождественских праздников ко мне в 
Гётеборг приехала дочь. Мы долго не виделись. Ее 
приезд так обрадовал меня, что я в один присест 
написал мелодию, назвав её «Christmas Fantasy». 
В ней тепло родного сердца, радость встречи, 
живительная энергия жизни. Она прозвучала в 
немецкой церкви Гётеборга и была тепло при-
нята публикой. А фигурист Адриан Шультхайс, 
чемпион Швеции, выбрал оба моих произведения 
для своей произвольной программы на чемпиона-
те мира в Гётеборге в 2008 году. На Олимпий-
ских же играх в Ванкувере в 2010 году вся хорео-
графия его короткой и произвольной программы 
была построена на основе моих произведений. 
Оркестровку выполнил шведский дирижер Кри-
стофер Валандер. Вслед за «Christmas Fantasy» 
появились «Spring» («Весна») и «Ulrika», напи-

санная в Карловых Варах. Такое название мело-
дия получила в честь возлюбленной Вольфганга 
Гёте, часто приезжавшего на этот курорт. А 
в 2012 году я познакомился с выдающимся пиа-
нистом Александром Гиндиным. Он же пореко-
мендовал обратиться к известному композитору 
Алексею Курбатову, который включил мои мело-
дии в материал своего фортепианного концерта 
и использовал их в качестве скрепляющих инто-
наций. Так появился Концерт № 2 для форте-
пиано с оркестром Алексея Курбатова на темы 
Давида Мнацаканяна.

– Дипломатия и музыка... Как эти две сферы 
взаимодействуют в Вашем случае?

– Наверное, так же, как дипломатия и ли-
тература у Грибоедова. Дипломатия и музыка 
не мешают друг другу. До поры до времени. Нель- 
зя погрузиться с головой и в то, и в другое. Я 
сделал выбор в пользу музыки.

– В одном из интервью Вы говорили, что 
мечтаете организовать концерт в Ереване. Это 
стало реальностью. Как проходил процесс под-
готовки? Были ли какие-то трудности, пробле-
мы?

– Кто-то хорошо сказал: мечты сначала ка-
жутся несбыточными, затем – неправдоподоб-
ными, а потом – неизбежными. У меня как раз 
такой случай. Трудности были в основном орга-
низационного характера. Хотел бы высказать 
безграничную благодарность министру культу-
ры Армении Асмик Погосян, всему коллективу 
Филармонического оркестра Армении, послу РФ 
в Армении Ивану Волынкину, а также генераль-
ному директору ЮКЖД Виктору Ребцу за не-
формальный подход и поддержку в подготовке и 
проведении концерта в Ереване.

– Как часто Вы бываете в своем родном го-
роде, какие мысли наводит на Вас Ереван, Ар-
мения? Каким, на Ваш взгляд, стал Ереван за 
последние годы?

– К сожалению, нечасто. Род деятельности 
за рубежом не позволял этого. Теперь надеюсь 
бывать чаще. Какие мысли наводит Ереван?.. 
Что я армянин, что очень долго не бывал в род-
ном городе, наверное, он очень похорошел.

Источник: https://www.golosarmenii.am/article/26673/
david-mnacakanyan–diplomat-i-kompozitor

«У каждого свой путь. «Мой путь» 
– это путь к самому себе, возвраще-
ние к музыке, к тому, с чего я начи-
нал, путь к истокам».

Давид Мнацаканян 

«Everyone has their own way. «My Way» 
is a path to myself, a return to music, to 
where I started, back to the roots».

David Mnatsakanyan
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Участники проекта «Му-
зыканты за мир» успели не 
только сорвать восторженные 
аплодисменты во время своего 
дебютного выступления в Ере-
ване, но и сами наполнились 
впечатлениями от посещения 
Армении.

ЕРЕВАН, 21 марта — Sputnik, Ани Липари-
тян. Музыкантов из России, Швеции и Арме-
нии объединила не только музыка, но и борь-
ба против отрицания Геноцида армян и других 
преступлений против человечества. Диалог 
культур состоялся на сцене Академического те-
атра оперы и балета им. А.А. Спендиарова в 
рамках акции, посвященной 101-й годовщине 
Геноцида армян. Музыканты прекрасно испол-
нили произведения армянских композиторов. А 
какая армянская музыка без ее символа — все-
мирно известного дудука?

Вероятно, так и подумал Константин Григо-
рьев, исполнительный директор проекта «Му-
зыканты за мир», решив приобрести и увезти 
к себе на родину — в Россию этот легендарный 
музыкальный инструмент, в звуках которого 
сконцентрирована вся грусть и боль армянско-
го народа.

«Вместе с Константином Григорьевым и Алек-
сандром Гиндиным мы решили съездить на 
«Вернисаж» (рынок народного творчества). 
Мы подходили к павильонам, и наши гости 
были поражены не только колоритом, но и тем, 
как каждый мастер представляет свой инстру-
мент», — рассказал в интервью Sputnik прези-
дент московской организации «Русско-Армян-
ское содружество» Юрий Навоян.

Он добавил, что гостям не просто продали 
товар, а рассказали о происхождении дудука, из 
чего он изготовлен, ну и, конечно же, не обошлось 
без завораживающего звучания. Мастера играли 
на инструменте, чтобы показать красоту дудука.

Каждый представлял свое творение как ис-
ключительное, не имеющее аналога в мире, и та-
кой качественный инструмент можно приобрести 
только у него.

В итоге музыканты приобрели дудук и армян-
ский гранат ручной работы, чтобы увезти в Москву.

Помимо этого, знаменитый российский пи-
анист Александр Гиндин успел посетить языче-
ский храм Гарни и наскальный монастырь Гегард, 
побывать в Музее-институте имени армянского 
композитора Комитаса, встретиться с министром 
культуры Армении и российским послом Иваном 
Волынкиным. Музыкант не впервые в Армении, 
он был здесь в 2008 году.

А вот известный шведский дирижер Кристо-
фер Валандер был в восторге от армянской кух-
ни. Его также восхитил патриотизм армян, ко-
торый не мешает принимать и ценить культуру 
других народов.

«Музыканты за мир» восхищены армянской музыкой, 
кухней и дудуком

13:18 21.03.2016 (обновлено: 15:51 

21.03.2016)
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Концерт-акция «Музыканты за мир»
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«Валандер считает, что если человек является 
патриотом, то это воспринимается так, как будто 
ты против других народов. А здесь это воспри-
нимается как отличное сочетание патриотизма и 
интернационализма», — рассказал организатор 
акции Юрий Навоян.

Он также добавил, что все иностранные музы-
канты очень хорошо знают армянскую музыку, в 
частности классиков Арама Хачатуряна и Арно 
Бабаджаняна. Кроме того, они ценят и совре-
менных исполнителей, среди которых еще один 
участник концерта-акции композитор Давид 
Мнацаканян (бывший Генконсул РФ в Швеции).

Блестяще сыграно!
В концерт-акции «Музыканты за мир» приня-

ли участие выдающийся пианист современности, 
Заслуженный артист РФ Александр Гиндин, ди-
пломат и композитор Давид Мнацаканян, лауре-
аты международных конкурсов Сона Аршакян 
(Москва) и Никита Мндоянц (Москва), извест-
ный шведский дирижер Кристофер Валандер, мо-
лодой пианист и композитор Алексей Курбатов. 
Также под руководством дирижера Рубена Аса-
тряна выступил Симфонический оркестр Нацио- 
нального академического театра оперы и балета 
им. Спендиарова. В ходе концерта прозвучали 
произведения армянских композиторов-класси-
ков Арама Хачатуряна, Арно Бабаджаняна, а так-
же современника — Давида Мнацаканяна.

Идея проведения концерта
Концерт-акцию организовали за короткие сро-

ки, но состав музыкантов был определен еще в 
прошлом году в рамках Московских мероприя-
тий, посвященных 100-летней годовщине Геноци-
да армян. Организатор концерта Юрий Навоян 
рассказал о том, что в рамках этих мероприятий 
была создана команда из армянских исполни-
телей, композиторов и друзей — известных музы-
кантов и композиторов. Так возникла идея прове-
сти концерт-акцию.	

«Цель проекта — выступление на одной сцене 
музыкантов разных национальностей и конфес-
сий, которые через культуру, музыку и через 
межкультурный диалог будут призывать к миру. 
Сегодня это очень актуально, в частности для 
нашего региона», — сказал глава «Русско-Ар-
мянского содружества».

Он отметил, что этим концертом организато-
ры хотят выразить руководству Армении солидар-
ность в деле осуждения геноцидов и поддержать 
усилия по предотвращению геноцидов и подобных 
преступлений против человека и человечности.

Навоян добавил, что подобный «многонацио-
нальный» концерт состоится не только в Ереване, 
но и крупных российских городах. В частности, 
15 апреля они тем же составом выступят в Моск-
ве. Несмотря на сомнения, именитые музыкан-
ты очень быстро нашли общий язык и буквально 
за пару репетиций смогли сплотиться и сыграть 
очень гармонично. Все дело в профессионализме. 
Ереванская акция прошла при содействии Ми-
нистерства культуры Армении, а также россий-
ских и армянских общественных фондов и орга-
низаций. Проект стартовал в ноябре 2011 года в 
Зале Церковных Соборов Храма Христа Спаси-
теля. Тогда на сцене выступили 13 артистов из 
13 стран.

Известный шведский дирижер 
Кристофер Валандер

© Sputnik / Асатур Есаянц

Дирижер Рубен Асатрян
© Sputnik / Asatur Yesayants

Источник: https://ru.armeniasputnik.am/
20160321/2530742.html

Юрий Навоян
© Sputnik / Asatur Yesayants
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На творческий вечер композитора Давида Мнацаканяна  
пришли не только армянские музыканты и поклонники  
камерной музыки, но и представители дипломатического 
корпуса.

ЕРЕВАН, 10 сентября — Sputnik, Анжелика Касьяненко. 
Композитор и дипломат Давид Мнацаканян не так часто бы-
вает на исторической родине, но на этот раз он приехал по 
особому случаю. В «Доме Москвы» в Ереване прошел его твор-
ческий вечер, приуроченный к торжествам в честь 872-летия 
города Москвы, которые уже несколько дней широко отмеча-
ются также и в столице Армении.

Ведущей вечера стала лауреат международных конкурсов, 
пианистка Сона Аршакян, которая исполнила ряд известных 
композиций виновника торжества. Сам же Мнацаканян был 
особенно доволен возможностью выступить непосредственно в Ереване. «Для меня особо волнитель-
но находиться именно в этом городе, потому что я здесь родился, жил и получил образование», – 
сказал он.

Советник посольства России в Армении Павел Курочкин, выступая на вечере, отметил, что ис-
тория российской дипломатии знает немало деятелей, которые успешно себя проявляли также и в 
творчестве.

«Найти себя на музыкальном поприще – многого стоит. Давид Вазгенович Мнацаканян умело 
совместил дипломатический путь и творческую карьеру», – сказал Курочкин.

В рамках творческого вечера был представлен фильм режиссера Давида Исаакяна, который 
рассказывает о пути становления Мнацаканяна как дипломата, так и композитора. Также испол-
нялись музыкальные произведения, которые принесли ему известность, – «Ulrika», «Christmas 
Fantasy», «Spring», «My Way» и другие.

«Он (Мнацаканян) не мог не писать, просто 
поздно начал. Но это его призвание», – сказал 
глава Союза композиторов Армении Арам Са-
тян.

«Я удивлена, что раньше не была знакома с 
творчеством такого потрясающего композитора, 
как Мнацаканян. Удивительно, что, несмотря на 
свой почтенный возраст, он смог найти дело, ко-
торое пришлось ему по душе, и совмещал его с 
профессией дипломата», – отметила зрительни-
ца Манушак Алавердян.

Давид Мнацаканян окончил специализиро-
ванную музыкальную школу при Ереванской 
консерватории по классу скрипки и работал в 
симфоническом оркестре Гостелерадио Арме-
нии. В 1974 году окончил Московский государ-
ственный институт международных отношений. 
Работал на различных должностях в централь-
ном аппарате МИД CCCР и за границей. Па-
раллельно продолжал заниматься музыкой и 
сочинительством.

Источник: https://ru.armeniasputnik.am/20190910/ Diplomat-i-kompozitor-David-
Mnatsakanyan-vernulsya-v-Erevan-chtoby-udivit-svoey-muzykoy-20353439.html

Дипломат и композитор Давид 
Мнацаканян вернулся в Ереван, 
чтобы удивить своей музыкой

23:24 10.09.2019 (обновлено: 16:24 11.09.2019)

Творческий вечер Давида Мнацаканяна 
в «Доме Москвы»

(10 сентября 2019). Еревaн
© Sputnik / Anjelika Kasyanenko
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что дипломатия и музыка не исключают друг 
друга, а соединяются в едином – человеческом 
пути.

— Вы работали на различных должностях 
в Центральном аппарате МИДа и за границей. 
Первый департамент стран СНГ, Второй и 
Третий европейский департаменты, консуль-
ская служба… Какой опыт оказался самым ин-
тересным и полезным для Вас как дипломата? 
Возможно, Вы поделитесь им с нашими чита-
телями?

– Очень часто люди называют «опытом» свои 
ошибки. Конечно, на протяжении более 40 лет 
дипломатической службы в моей жизни было 
всякое, в том числе и «опыт». Работа диплома-

В Ереване чествовали 
талантливого композитора
и дипломата Давида Мнацаканяна
10 сентября 2019

ЕРЕВАН, 10 сентября. Новости-Армения. В ереванском культурно-деловом центре «Дом 
Москвы» во вторник состоялся авторский вечер композитора и дипломата Давида Мнацаканяна. 
Поклонники его творчества и деятельности собрались, чтобы лично встретиться с Мнацаканяном 
и вновь насладиться его творчеством.

Пианистка Сона Аршакян исполнила ряд произведений композитора, в том числе – «My 
Way», «Ulrika», «Christmas Fantasy».

Своими эмоциями, воспоминаниями и впечатлениями поделились друзья Мнацаканяна – де-
ятели культуры Армении. «Слушая музыку Мнацаканяна, ты чувствуешь, что сидящие в зале не 
только вникают, но и живут этой музыкой. То есть он пишет для народа», – поделился впечат- 
лениями композитор Арам Сатян.

Сам Мнацаканян признался, что этот вечер для него особенный. «Для меня сегодня особый 
день, я даже бы сказал, один из самых счастливых дней. Почему? Потому что нахожусь в городе, 
в котором родился, в котором вырос, в котором получил образование, в том числе музыкальное. 
Поэтому у меня такие своеобразные ощущения», – сказал он.

https://newsarmenia.am/news/culture/v-erevane-chestvovali-talantlivogo-
kompozitora-i-diplomata-davida-mnatsakanyana/

  Дипломатический журнал
  «The Youth Diplomacy»

Интервью 
Давида Вазгеновича 

Мнацаканяна
18 июля 2019

– Давид Вазгенович, одно из Ваших извест-
ных произведений называется «Мой путь» 
(«My Way»). Что помогло Вам выбрать путь 
дипломата – обстоятельства, мечта юноше-
ских лет или интуиция?

– Однозначно не обстоятельства и не инту-
иция. Скорее всего, юношеская мечта и горяч-
ность молодого рассудка. С течением времени я 
всё больше убеждаюсь в том, что мечты сначала 
кажутся несбыточными, затем неправдоподобны-
ми и в конце концов неизбежными. Это можно 
сказать и о моей творческой деятельности. Ну а 
если ответить на Ваш вопрос более конкретно, 
то думаю, что путь дипломата я выбрал вполне 
осознанно.

Своё произведение я назвал «My Way», так 
как на протяжении всей своей жизни иду по 
особому, уникальному пути. Один музыкальный 
критик образно отметил, что уже в этом первом 
творении без труда можно определить филосо-
фию автора: стремление к осознанию неведомых 
и невидимых путей, которые мы часто называем 
поиском смысла жизни или духовного начала. В 
философском же плане я полагаю, что события 
в жизни каждого человека – это и есть Путь по-
знания, борьбы и смирения. Мой личный опыт 
говорит о том, что сам Путь намного важнее ко-
нечной цели: ведь от выбранной дороги в итоге и 
зависит цель.

В целом же, анализируя мой более чем 40-лет-
ний путь дипломатической деятельности и 10 лет 
творческого опыта, я пришёл к твёрдому мнению, Фото из личного архива Давида Мнацаканяна
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композитора в Посольстве Армении в Москве. 
Что вдохновляло Вас все эти годы и вдохнов-
ляет сейчас?

– В первую очередь, конечно, любовь к Ро-
дине, отцу и матери, детям, женщине… Други-
ми словами, мой источник вдохновения – сама 
жизнь, её краски и палитра.

— На вечере в Посольстве Армении Ваши 
заслуги отметил исполнительный директор 
Международного проекта «Музыканты за 
мир» (Москва, Женева) Константин Григорьев. 
Пожалуйста, расскажите о своем участии в 
этом проекте. Что он значит лично для Вас?

– В наше турбулентное время требуется нема-
ло усилий и нестандартных подходов к решению 
многих межнациональных и межрелигиозных 
конфликтов. Наш проект существует для того, 
чтобы показать влияние музыки и межкультур-
ного диалога на преодоление межнациональных 
противостояний. Именно этим он и привлекает 
музыкантов из самых разных уголков мира. Так, 
в 2011 году по благословению патриарха Кирил-
ла Оргкомитету проекта «Музыканты за мир» 
удалось организовать концерт в Храме Христа 
Спасителя в Москве, на котором выступили пиа-
нисты из 13 стран, в том числе России, Армении, 
Грузии, Японии, Турции. А в 2015 году состоялся 
большой концерт-акция в Зале Ассамблей ООН 
в Женеве, приуроченный к Международному 
дню мира. Перед слушателями выступили пиа-
нисты из России, Украины, Палестины, Израиля 
и Швейцарии.

В 2015–2016 гг. по инициативе Оргкомитета 
проекта в Ереване и Москве прошли концерты 
в память о Геноциде армян в Османской импе-
рии. 20 марта 2016 года такое мероприятие со-
стоялось в моём родном Ереване при поддержке 
Русско-Армянского содружества (РАС). Художе-
ственный руководитель нашего проекта, пианист 
с мировым именем, Заслуженный артист России 
Александр Гиндин, совершенно справедливо счи-
тает, что «если на одной сцене выступают пред-
ставители стран, народы которых находятся в 
напряжённых отношениях, то это уже не просто 
пропаганда прекрасной музыки, а некий посыл к 
миру и терпимости».

— Есть ли у Вас творческие планы на бли-
жайшее будущее или музыка рождается толь-
ко в минуты вдохновения?

– Вопрос сам по себе интересен, учитывая 
мой возраст, ведь в конце октября этого года я 
буду отмечать своё 70-летие. В плане творчества 
это меня ничуть не смущает, поскольку я полон 
решимости продолжать развиваться как компо-
зитор, открывать для себя новые возможности и 
перспективы. Например, совсем недавно я запи-
сал в студии моё ставшее уже известным произ- 
ведение «My Way» в новой аранжировке для ду-
дука. На этом народном армянском инструменте 
его прекрасно исполняет талантливый музыкант 
Норо Барсегян. В итоге получился, на мой взгляд, 
неплохой саундтрек к кинофильму, который уже 
заинтересовал некоторых режиссёров, в том чис-
ле и на Западе. Более того, другое моё сочинение 
под названием «Spring», аранжировку которого 

та научила меня смотреть на многие жизненные 
проблемы нестандартно, отличать главное от вто-
ростепенного, больше времени уделять общению 
с людьми, ну и, конечно, думать о вечном. Что та-
кое вечность в моём понимании? Это сочетание 
музыки и любви в широком смысле этого слова.

— Отдельно хотелось бы спросить о зага-
дочной и экзотической для россиян стране – 
Индии. Какой она видится опытному сотруд-
нику МИДа? Какие особенности индийского ди-
пломатического протокола Вам запомнились?

– Не буду оригинален, если скажу, что Индия –  
страна контрастов. Просто в начале своей работы 
там я не ожидал, что до такой степени. Без сомне-
ния, Индия – уникальное государство, с богатой 
историей и особым менталитетом. Лично я благо-
дарен судьбе за то, что мне довелось поработать 
в этой прекрасной стране. Порой думаю, что мой 
путь был проложен именно через Индию, где я 
увлёкся йогой. Она оказалась для меня одновре-
менно страной испытаний и озарений. Именно 
семь лет, проведённые в Индии, побудили меня к 
творчеству. Там я повстречал удивительных лю-
дей, с которыми дружу до сих пор.

Что касается индийского дипломатического 
протокола, то у него, конечно, есть свои особен-
ности. История индийской дипломатии не столь 
велика, ведь эта страна обрела независимость от 
британской короны лишь в 1947 году и не пыта-
лась подражать английской традиции. У индусов 
есть специфические нормы этикета, отличающи-
еся от общепринятых, которые следует знать и 
учитывать. Например, покачивание головой из 
стороны в сторону означает одобрение и удовле-
творение. Некоторые европейские дипломаты 
попадали из-за этого в неловкое положение, ис-
толковывая данный жест как отказ. А вот другой 
пример: в Индии считается неуважительным во 
время беседы сидеть, положив ногу на ногу, хотя 
западный дипломатический протокол это вполне 
допускает.

Многим ветеранам дипломатической служ-
бы хорошо известен случай, когда Главу Прави-
тельства СССР Алексея Николаевича Косыгина, 
визит которого совпал с праздником Холи, за-
бросали красками на выезде из отеля. Это было 
точно не по протоколу, но надо отдать должное 
советскому премьер-министру, который хорошо 
знал местные традиции и воспринял это не как 
протест, а как шутку. Более того, он даже порадо-
вался, зная, что подобного рода действия означа-
ют пожелание удачи и благополучия по случаю 
прихода весны.

Со мной тоже однажды произошёл курьёзный 
случай, когда я посетил индийского коллегу по 
консульской службе в назначенное время. Его 
помощники попросили меня немного подождать 
и пригласили в кабинет шефа только через 40 
минут. Когда я вошёл, индийский чиновник си-
дел в позе Лотоса с закрытыми глазами и, по-
хоже, всё это время медитировал. К счастью, он 
вскоре «вернулся» на землю, и мы с ним провели 
беседу по повестке встречи.

— 25 июня с.г. друзья и коллеги отпразднова-
ли 10-летний юбилей Вашего творческого пути 
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сделал интересный музыкант из Санкт-Петербур-
га Владимир Гапонов ещё 10 лет назад, было «ре-
анимировано» совсем недавно и также привлекло 
внимание некоторых западных продюсеров и ки-
норежиссёров. Любопытным представляется тот 
факт, что аранжировщик использовал такие уни-
кальные инструменты, как шотландская волынка, 
индийский ситар и латиноамериканский дульци-
мер. Думаю, что попробовать себя в этой области 
музыкального искусства мне стоит обязательно. 
Почему бы и нет? Мои композиции «My Way» 
и «Christmas Fantasy» звучали на чемпионатах 
мира и Европы по фигурному катанию в Гёте-
борге, Хельсинки, Праге, Париже, Турине, Токио, 
Лейк-Плэсиде, а в 2010 году и на Олимпийских 
играх в Ванкувере. Ну а в широком плане мне бы 
хотелось, чтобы эта музыка радовала как можно 
больше людей и звучала во многих странах мира. 
Мечтаю однажды услышать «My Way» в испол-
нении знаменитого вокалиста с хором…

Относительно второй части вопроса могу твёр-
до сказать, что все мои произведения родились в 
минуты вдохновения, и я никогда не планировал 
их заранее. Откровенно говоря, заставлять себя 
писать музыку я не хочу, да и не могу. Это точно 
не мой путь. Признаюсь, что Ваш вопрос подво-
дит к мысли, которая меня давно волнует. Лич-
но я не считаю себя композитором в буквальном 
смысле этого слова. У меня нет специального об-
разования, я сочинил не так уж и много, да и тво-
рить начал в возрасте 60 лет, никогда не сочиняя 
по заказу. Именно в этом я вижу уникальность 
моей композиторской деятельности. А ещё в том, 
что, как однажды сказал Президент Ассоциации 
российских дипломатов Погос Семёнович Ако-
пов, в МИДе 89 поэтов, а композитор всего один. 
Перефразируя слова неизвестной мне поэтессы, 
скажу так: «Как композитором стал – мне ни-
когда не понять. Сочиняю по зову души».

— Вы российский дипломат. А композитор 
Вы тоже российский или всё-таки армянский?

– Любопытный вопрос. Никогда об этом не 
задумывался. После окончания МГИМО в 1974 
году я всю жизнь служил дипломатом сначала 
СССР, а затем Российской Федерации. Бесспор-
но, я дипломат российский, а что касается му-
зыкального творчества… Пожалуй, композитор с 
армянской душой.

— Ваш талант композитора признан музы-
кантами самых разных национальностей. Вас 
исполняют ведущие музыкальные коллекти-
вы и всемирно известные пианисты: виртуоз 
Александр Гиндин, легендарный шведский пиа-
нист Роберт Веллс, талантливые молодые ис-
полнители, лауреаты международных конкур-
сов Никита Мндоянц, Алексей Курбатов, Сона 
Аршакян, Андрей Бараненко и другие. Знаю, 
что глубину лиричности Вашей музыки высоко 
оценили такие мэтры музыкального мира, как 
Геннадий Рождественский, Василий Синайский, 
Александр Ведерников, Владимир Юровский, а 
также известные шведские дирижеры Кристо-
фер Валандер и Ульф Ваденбрандт…

С Президентом Ассоциации российских дипломатов 
Акоповым Погосом Семеновичем

Я часто вспоминаю свою встречу с Геннади-
ем Николаевичем Рождественским, которая, без 
преувеличения, окрылила меня как композитора. 
Маэстро взял в руки партитуру «My Way», вни-
мательно прочитал её и сказал, что хочет увидеть 
это произведение в репертуаре Лондонского сим-
фонического оркестра, с которым он в то вре-
мя сотрудничал. Казалось бы, простые слова без 
лишнего пафоса, но как же много они для меня 
значат…

— Конечно, одобрение такого мэтра, как 
Геннадий Рождественский, дорогого стоит!

– Да, я бесконечно благодарен ему за эту 
встречу. Вечная память Геннадию Николаевичу...

А ещё хотелось бы обратиться со словами 
благодарности ко всем замечательным и отзыв-
чивым людям, которые помогают мне знакомить 
публику со своей музыкой. Это руководители 
Российско-Армянского содружества (РАС), Меж-
дународного Фонда памяти имени Арно Баба-
джаняна и Камчатского регионального отделения 
Союза Армян России (САР). Большую личную 
поддержку в проведении вечера, посвящённого 
10-летию моего творческого пути, оказал Чрез-
вычайный и Полномочный Посол Республики 
Армения в России Вардан Суренович Тоганян.

— И напоследок позвольте спросить: что 
бы Вы посоветовали молодым людям, кото-
рые пока еще не нашли свой путь? Как понять 
свое призвание и не совершить ошибку?

– Парадокс состоит в том, что ошибиться не-
возможно, поскольку куда бы они ни пошли, это 
всё равно будет их собственный путь и опыт. Ну 
а я бы посоветовал молодёжи не идти по чужому 
пути, а прокладывать свой, не бояться идти за меч-
той и двигаться к своей цели, если, конечно, она 
благородная. Необходимо научиться ценить даже 
маленькие радости и любить окружающий мир.

Источник: https://vk.com/@theyouthdiplomacy-intervu-
davida-vazgenovicha-mnacakanyana2
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Творческий вечер композитора 
и дипломата Давида Мнацаканяна

10 сентября 2019

В рамках мероприятий в честь 872-летия 
Москвы 10 сентября в Доме Москвы в Ереване 
прошел авторский вечер Давида Мнацаканяна, 
посвященный 10-летию творческой деятельно-
сти композитора и дипломата. От имени МКДЦ 
«Дом Москвы» в Ереване присутствующих по-
приветствовала менеджер по культурно-образо-
вательным и гуманитарным проектам Элина 
Казарян. Советник Посольства Российской Фе-
дерации в Армении Павел Курочкин, поздравив 
Давида Мнацаканяна с юбилейной датой, под-
черкнул, что он сумел совместить дипломатиче-
скую и музыкальную деятельность. Творчество композитора и дипломата высоко оценили предсе-
датель Союза композиторов Армении, Заслуженный деятель искусств РА, композитор, профессор 
Арам Сатян и Заслуженный деятель искусств Армении Рубен Асатрян. «Слушая музыку Мна-
цаканяна, ты чувствуешь, что сидящие в зале не только вникают, но и живут этой музыкой», –  
поделился впечатлениями композитор Арам Сатян. В ходе вечера в исполнении лауреата много-

численных международных конкурсов Соны 
Аршакян прозвучали как произведения Давида 
Мнацаканяна («My Way», «Ulrika», «Christmas 
Fantasy»), так и Арно Бабаджаняна, который 
относится к числу любимых композиторов Да-
вида Мнацаканяна. «Для меня сегодня особый 
день, я даже бы сказал, один из самых счаст-
ливых дней. Почему? Потому что нахожусь в 
городе, в котором родился, в котором вырос, в 
котором получил образование, в том числе му-
зыкальное», – признался Мнацаканян.

Источник: https://dommoskvy.am/news/10.09.2019_tvorcheskij-
vecher-kompozitora-i-diplomata-davida-mnacakanjana/

Авторский вечер
Давида Мнацаканяна
Авторский вечер дипломата и композитора Давида Мна-
цаканяна «10 лет творческого пути» пройдет 30 января 
в Белорусском обществе дружбы и культурной связи с 
зарубежными странами (г. Минск ул. Захарова, 28). 
Начало в 16:00.

Окончил специализированную музыкальную школу 
при Ереванской консерватории по классу скрипки. Рабо-
тал в симфоническом оркестре Гостелерадио Армении.

В 1974 г. окончил Московский государственный инсти-
тут международных отношений. Работал на различных 
должностях в центральном аппарате Министерства ино-
странных дел СССР и РФ и за рубежом (Берлин, Вена, 
Бонн, Бомбей, Дели и т.д.). С 2005 по 2011 год являлся 
Генеральным консулом России в Гётеборге.
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Д. Мнацаканян — автор ряда симфонических произведений, среди которых выделяются 
«Christmas Fantasy» и «My Way». Чемпион Швеции по фигурному катанию Адриан Шульт-
хайс выбрал оба произведения Д. Мнацаканяна для своей произвольной программы на чемпи-
онате мира в Гётеборге в 2008 г., а также на Олимпийских играх в Ванкувере.

Композиторский талант Давида Мнацаканяна был услышан на концертах ансамбля виртуозов 
«Маэстро» в Санкт-Петербурге, Хельсинки, Осло, Копенгагене, Стокгольме, Гётеборге и т.д.

После знакомства с выдающимся пианистом Александром Гиндиным появилась идея со-
здания фортепианного концерта по произведениям Д. Мнацаканяна. Известный композитор 
Алексей Курбатов включил мелодии Мнацаканяна в материал своего Второго фортепианного 
концерта, премьера которого состоялась в Москве в 2013 г. Ряд произведений Давида Мнаца-
каняна на своих концертах исполняли такие известные шведские музыканты, как Роберт Веллс 
и Кристофер Валандер.

Мероприятие состоялось.

Источник: https://miasin.by/2020/01/23/avtorskij-vecher-
davida-mnacakanyana/
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«Никакой агрессии, никакого взаимного 
соперничества. Вот основа сплочения 
людей всех наций и народностей».

Давид Мнацаканян 

«No aggression, no mutual rivalry. This 
is the path of reconciliation between 
all nations and all nationalities».

David Mnatsakanyan
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Источник: Новости онлайн: http://runews24.ru/ 

https://runews24.ru/podmoskovie/06/09/2023/1be45asf30312e2ce0afed43c740b4c3

Глава Раменского г.о. Николай Ханин на презентации 12-го тома Книги славы и дости-
жений округа вручил награды выдающимся жителям.

Давид Мнацаканян получил знак «Признание». Давид Вазгенович является дипло-
матом и композитором. Его музыка играла на чемпионатах мира и Европы, а также на 
зимней Олимпиаде в Ванкувере в 2010 году.

На церемонии награждения дипломата и композитора 
Давида Мнацаканяна Почётным знаком «Признание»
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Страницы из «Книги славы и достижений Раменского городского округа», 2022 г.
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Страницы из «Книги славы и достижений Раменского городского округа», 2022 г.
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Страницы из «Книги славы и достижений Раменского городского округа», 2022 г.
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Статья в книге Славы Раменского района. Редакция посвятила моей скромной пер-
соне два разворота. Это стало неожиданным событием осени 2023 года.

Страницы из «Книги славы и достижений Раменского городского округа», 2022 г.



44

Вчера (10.11.2023) в Доме композиторов состоялся 
уникальный концерт — творческая встреча с диплома-
том, композитором Давидом Мнацаканяном! Уникаль-
ная история жизни дипломата и сочинителя, написав-
шего первое свое музыкальное произведение в 58 лет... 

Спасибо за чудесный вечер музыки и школы жизни!

Источник: https://vk.com/composersspb?w=wall-12646850_2474
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В эти дни в Армении находится че-
ловек интересной судьбы — компо-
зитор и дипломат, Чрезвычайный и 
Полномочный Посланник,  Почетный 
работник Министерства иностранных 
дел Российской Федерации Давид 
Мнацаканян. 
Жизнь  Давида Вазгеновича — уди-
вительное переплетение двух очень 
непохожих призваний.  Выпускник 
Ереванской музыкальной школы име-
ни П.И. Чайковского (класс скрипки 
Зарэ Саакянца), он некоторое время 
работал в Симфоническом оркестре 
Гостелерадио Армении под управле-
нием  Огана Дуряна. Затем посту-
пил в Московский государственный 
институт международных отношений 
(МГИМО), по окончании которого 
стал карьерным дипломатом.
Около сорока лет Давид Мнацаканян 
работал на различных должностях в 
центральном аппарате МИД РФ и за 
рубежом — в Берлине,  Вене,  Бонне, 
а также в Мумбаи и Нью-Дели. В 
отставку он вышел с поста Генераль-
ного консула Российской Федерации 
в Гётеборге (Швеция). Мнацаканян 
имеет награды по дипломатической 
службе, а также медали за вклад в раз-
витие российско-армянских культур-
ных отношений —  Международного 
фонда памяти Арно Бабаджаняна и 
«Герб Дома Лазаревых».
На излёте дипломатической карьеры 
в его судьбе произошел удивитель-
ный переворот — в 58 лет Давид Мна-
цаканян стал писать музыку. Первое 
сочинение, «My Way» («Мой путь»), 
прозвучало в его исполнении в янва-
ре 2008 года в Генеральном консуль-
стве России в Гётеборге на друже-
ской встрече с членами Королевского 
клуба Швеции. Через три месяца эту 
мелодию услышали 8000 зрителей в 
ледовом дворце «Скандинавиум»,  а 
также миллионы телезрителей во вре-
мя показательных выступлений чем-
пионата мира по фигурному катанию, 
проводившегося в Гётеборге в 2008 
году. В 2015 году в Ереване, в рамках 

концерта, приуроченного 
к 100-летию Геноцида ар-
мян, был исполнен Второй 
фортепианный концерт на 
темы Давида Мнацаканяна, 
который написал и испол-
нил известный композитор 
и пианист Алексей Курба-
тов. Сегодня произведения 
Мнацаканяна с успехом ис-
полняются во многих пре-
стижных залах в России и 
за рубежом.
Рекордсмен «Книги рекор-
дов России» и Почетный 
член Творческого содруже-
ства «Маэстро» в беседе с 
«РА» рассказал о цели своего приезда 
на историческую родину и своем ви-
дении будущего Армении.
— Мой визит совпал с двумя интерес-
ными событиями. Первое — пригла-
шение моего хорошего друга по музы-
кальному цеху, Заслуженного деятеля 
искусств Армении, дирижера Рубена 
Асатряна. Весной этого года в Улья-
новске состоялся концерт, на котором 
были исполнены мои произведения. В 
сопровождении Ульяновского академи-
ческого симфонического оркестра, ко-
торым дирижировал Рубен Асатрян, 
блестяще выступил известный пи-
анист Андрей Бараненко. Он также 
приехал в Армению по приглашению 
Рубена Асатряна, чтобы выступить 
7 декабря в Ванадзоре в сопровожде-
нии Ванадзорского камерного оркестра 
под управлением того же Асатряна. В 
программу концерта, помимо произ-
ведений Комитаса и других видных 
армянских композиторов, включены 
и мои — «Ulrika» и сюита-фантазия 
«My Way». На всех моих концертах я 
также в обязательном порядке вклю-
чаю в программу хотя бы одно произ-
ведение Бабаджаняна: мы очень дру-
жим с его сыном, но включаю не из-за 
этого. Он просто мой любимый компо-
зитор. Так что это одна причина при-
езда. А вторая — участие в качестве 
члена оргкомитета международного 

проекта «Музыканты за мир» на пре-
зентации «Глобальный мониторинг и 
прогноз сейсмической погоды на основе 
сейсмической энтропии», приурочен-
ной к очередной годовщине Спитакско-
го землетрясения. На это мероприя-
тие меня пригласил президент  Фонда 
снижения природных и экологических 
рисков (LGG Foundation) Герман Ла-
лаян. Абсолютно актуальная, плане-
тарная, гуманитарная тема, и я, как 
член проекта «Музыканты за мир»,  
когда речь идет о спасении человече-
ских жизней, не мог остаться в сто-
роне.
— Я прослушала на ютубе Ваше 
произведение «My Way» — мне очень 
понравилось. И видеоряд клипа был 
интересным,  со смыслом...
— Да, на фоне моей музыки там идут 
две интересные цитаты. Кстати, обе 
цитаты нашла моя супруга, которую 
я называю Моя Муза. Одна — цитата 
Осипа Мандельштама: «Армения —  
книга, по которой учились первые 
люди». Я специально перевел ее на 4 
языка, чтобы это было доступно мно-
гим людям в мире. А вторая фраза, 
просто потрясающая, принадлежит 
Анатолю Франсу: «Народ, который 
не хочет умереть, не умрет никогда». 
Эта фраза актуальна сегодня, как 
никогда, для Армении, которая была, 
есть и будет страной народа-сози-
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дателя. Не все определяется потреб-
лением. Армения должна созидать и 
возродиться. И у меня одна мечта: 
чтобы Армения была сплоченной. Нас 
не так много, мы сегодня проходим че-
рез нелегкие испытания, но их нужно 
пройти.
Вот я себя, в принципе, считаю счаст-
ливым человеком, потому что после 
выхода в отставку стал заниматься 
созиданием, творчеством. Когда меня 
спрашивают, чем я занимаюсь, я от-
вечаю словами гениальнейшего компо-
зитора Бетховена, который говорил, 
что музыка — это откровение более 
высокое, чем мудрость и философия. 
Я в музыке отражаю все мои мысли. 

И еще я полностью согласен с Бахом, 
который утверждал, что конечной це-
лью музыки является служение славе 
Божьей.
— Как Вы пришли к сочинительству? 
Я знаю, что у Вас музыкальное об-
разование, Вы в молодости играли в 
оркестре,  но все-таки…
— Я вывел свою формулу: музыка — 
это лучшая дипломатия и междуна-
родный язык, доступный для всех на-
родов. Моя музыка звучала от Токио до 
Камчатки, Эквадора, даже на Олим-
пийских играх в Ванкувере, и везде 
находила отклик. Музыка — прочный 
мост, соединяющий берега различных 
культур. А в наше турбулентное вре-
мя музыка — лучшая 
терапия. Для меня же 
музыка — это душа, 
это моя жизнь. Что 
касается сочинитель-
ства, то музыка меня 
вела всю жизнь, а пи-
сать музыку я стал по 
Божьей воле. И играть 
на фортепиано тоже. 
Никто не верит, но за 
фортепиано я впер-
вые сел в 58 лет и за-

играл. Всю свою музыку я написал в 
церкви — там меня находило вдохно-
вение. Правда, это была католическая 
церковь Кристины (Christine Church) в 
Гётеборге, но, тем не менее: я ездил 
туда, садился и сочинял. Что это, как 
не Божий промысел?
Радиостанция Орфей меня спрашива-
ла — почему я назвал свою компози-
цию «My Way», под влиянием Фрэнка 
Синатры? Нет, конечно. Я всем кор-
респондентам говорю, что у каждого 
человека свой путь. Мой путь — это 
путь к самому себе, возвращение к му-
зыке, к тому, с чего я начинал, путь 
к истокам.

Источник: https://www.ra.am/archives/79698/

«Мир, радость и муд-
рость присутствуют 
в музыке Давида Мна-
цаканяна. Это человек, 
вооруженный огромной 
добротой в душе».

Рубен Асатрян 
Дирижер, Заслуженный 

деятель искусств РА  

Давид Мнацаканян: 
 «Я благодарен судьбе за знакомство с известным 
армянским музыкантом, дирижёром, Заслуженным 
деятелем искусств Республики Армения — Рубе-
ном Асатряном. Нас связывает почти десяти-
летнее сотрудничество. Рубен Асатрян играет 
важную роль в судьбе моей музыки как в Ар-
мении, так и в России. Под его руководством 
ведущие симфонические оркестры исполняли 
практически все мои произведения, в том числе и 
масштабный Фортепианный концерт (дважды —  
в 2015 и 2016 годах — в Ереване, а также в Улья-
новске в 2022 году). Он же является аранжиров-
щиком ряда моих сочинений. Бесконечно рад 
тому, что с этим замечательным музыкантом нас 
связывает еще и личная дружба».

David Mnatsakanyan:
 «I am grateful to destiny for the acquaintance with 
the famous Armenian musician, conductor, Honored 
Master of Arts of the Republic of Armenia -  
Ruben Asatryan. We are connected by almost a 
decade-long cooperation. Ruben Asatryan plays an 
important role in the destiny of my music both in 
Armenia and in Russia. Under his guidance, leading 
symphony orchestras performed almost all of my 
musical compositions, including a large-scale Piano 
Concerto (twice — in 2015 and 2016 — in Yerevan, 
and in Ulyanovsk in 2022). He is also the arranger 
of several of my compositions. I am infinitely happy, 
that in addition to our professional collaboration, I 
also share a personal friendship with this wonderful 
musician».

«Peace, joy and wisdom 
are present in David 
Mnatsakanyan’s music. 
He is a man armed with 
immense kindness in his 
soul».

Ruben Asatryan 
Conductor, Honored 

Artist of RA
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Д.А.: Вы — профессиональный дипло-
мат с большим количеством заслуг. 
Что после стольких лет службы побу-
дило вас вернуться к музыке?
Д.М.: Сейчас я пишу книгу «Музыка — 
Дипломатия — Музыка» («Music —
Diplomacy — Music»). Она выйдет на 
русском, английском и, может быть, на 
китайском языках. В этой книге старал-
ся найти ответ на вопрос, как так полу-
чилось, что в возрасте 58 лет и 71 дня 
я начал писать музыку. Точную цифру 
вплоть до дней определили эксперты 
Книги рекордов России, в которую меня 
занесли в 2019 году. Они долго-долго 
изучали эту тему — пытались найти, 
когда я впервые публично выступил с 
произведением «My Way», которое ста-
ло моей визитной карточкой и прозву-
чало за 15 лет во многих странах мира. 
В архиве я случайно обнаружил эту за-
пись. Тогда группа музыкантов, «Вир-
туозы Санкт-Петербурга», приехали на 
гастроли в Швецию. Они выступали в 
Гётеборге (я тогда был Генеральным 
консулом России в Швеции) перед чле-
нами Королевского клуба, в котором я 
тоже состоял. В этот период процесс 

музицирования был довольно любопыт-
ным. У меня был любимый пёс — мой 
самый близкий друг в жизни. Мы с ним 
гуляли ежедневно по лесу, я там напе-
вал какие-то мелодии. И если что-то 
было не так, он начинал лаять. Если это 
звучало гармонично, он был спокоен. 
Я в жизни на рояле не играл никогда. 
И вот приехали эти музыканты (двое 
из них, Андрей Бараненко и Александр 
Саценко, сегодня здесь). Я просто сел за 
рояль и что-то им сыграл. А среди них 
был священник, диакон Владимир. Ока-
зывается, он прекрасный аранжировщик 
и сам композитор. Он внимательно по-
слушал и спросил: «Давид Вазгенович, 
а можно я сделаю аранжировку вашей 
музыки?». Я был абсолютный чинов-
ник, и мне было даже смешно, что 
мою музыку хотят аранжировать. Он 
записал меня. Потом эти же молодые 
музыканты спросили меня: «Давайте 
экспромтом сыграем что-нибудь?». Я 
надел вместо мундира смокинг, и мы 
с ними импровизировали. Мы сыграли 
«My Way» (сегодня эта видеозапись 
будет показана на концерте). Это на-
столько понравилось отцу Владимиру, 
что через 15-20 дней он отправил мне 
аранжировку. Затем мою музыку по-
слушали тренер сборной Швеции по 
фигурному катанию и их чемпион — 
Адриан Шультхайс. И через 2-3 месяца 
композиция прозвучала на чемпионате 
мира по фигурному катанию в Гётебор-
ге. Так и пошло: Токио, Париж, Турин… 
И дошло до зимних Олимпийских игр 
в Ванкувере.
Д.А.: Я обратила внимание, что Ваши 
сочинения программны, у всех есть на-
звание. Почему?
Д.М.: У заголовков всех моих сочинений 
есть объяснение. Очень многие запад-
ные корреспонденты меня спрашивали, 
не повторяю ли я Фрэнка Синатру с за-
головком «My Way». Я даже не думал о 
его известной песне, которую я обожаю. 
Сейчас мне кажется, что «My Way» — о 
том, что у каждого (у меня, у вас, у всех) 
есть свой путь. Но изначально я не знал, 
почему назвал эту пьесу именно так. У 
других композиций объяснения были 
сразу. Когда ко мне на рождественские 
праздники в Швецию приехала дочка, 
я настолько обрадовался, что сел за ро-

яль и начал что-то сочинять. Назвал это 
«Christmas Fantasy». Те же музыканты 
за ночь написали ноты. Что любопыт-
но, я её назвал «Christmas Fantasy», а 
мою дочь зовут Кристина. И, более того, 
это произведение прозвучало именно в 
церкви Christina-Kirche. Аранжировку 
всех моих мелодий написал известный 
в Петербурге шведский дирижёр Кри-
стофер Валандер — он здесь учился, ру-
ководил молодёжным оркестром. 

Удивительные совпадения! В моём воз-
расте я постепенно осознаю, что в основе 
всего моего творчества лежит любовь. В 
первую очередь, к Богу, потом к родите-
лям, потом к детям, потом к женщине. А 
любовь — это и есть вдохновение. Я не 
считаю себя композитором, я профес-
сиональный дипломат. Я не пишу для 
кинофильмов, хотя все отмечают, что у 
меня прекрасные саундтреки. На музы-
ке я не зарабатываю. Я не могу по зака-
зу написать, скажем, музыку для балета. 

С Председателем Союза 
композиторов Санкт-Петербурга 

Антоном Таноновым в его кабинете 
в историческом Доме Союза композиторов

Дом Союза композиторов 
Санкт-Петербурга

В холле Большого зала 
Московской  консерватории 

им. П.И.Чайковского

С моей дочерью Кристиной

Давид Мнацаканян: 
«В основе всего моего творчества 

лежит любовь»

В Санкт-Петербурге состоялся авторский вечер, приурочен-
ный к 15-летию творческого пути дипломата и композитора 
Давида Мнацаканяна. Окончив Музыкальную школу имени 
П.И. Чайковского при Ереванской консерватории по классу 
скрипки и успев поработать в Симфоническом оркестре Гостеле-
радио Армении, Давид Мнацаканян стал дипломатом: этой стезе 
он отдал более 40 лет. В возрасте 58 лет он впервые создал свои 
сочинения, и их услышал весь мир. В 2023 году он был избран 
Почетным членом Попечительского совета Союза композиторов 
Санкт-Петербурга. Музыкальный журналист Диана Аксиненко 
побеседовала с Давидом Вазгеновичем.
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Хотя о «Christmas Fantasy» мне говорят, 
что это прекрасный «Ùелкунчик». Но я 
ни с кем не конкурирую, пишу только 
для души —  точнее, не пишу, а сочи-
няю. Я сочинитель музыки.
Д.А.: Почему Вы решили сочинить 
одну из пьес об Ульрике, возлюблен-
ной Гёте?
Д.М.: Спешу Вас разочаровать: Ульри-
ку я никогда в жизни не встречал. И у 
меня в жизни не было знакомой Ульри-
ки. Просто однажды я в Карловых Ва-
рах остановился в той же гостинице, в 
которой Гёте влюбился в Ульрику. Там 
мне рассказали эту историю — а я гер-
манист по образованию, и мне она по-
казалась интересной. Пока я отдыхал в 
гостинице, мне не встретилась Ульри-
ка, но гостиница носила имя Ulrika. 
Там стоял белый рояль, на котором я 
сочинил это произведение. В гостини-
це работали музыканты, они сказали: 
«Мистер Дэвид, может быть, назовёте в 
честь нашей гостиницы?».
Д.А.: Изначально Ваши сочинения со-
здавались как фортепианные пьесы. В 
каком виде они существуют сейчас?
Д.М.: Я обнаружил, что никому не 
предлагал писать партитуру. Сами 
люди, профессиональные музыканты, 
обращались ко мне с просьбой сделать 
аранжировку. Первым был отец Вла-
димир из Санкт-Петербурга. Затем — 
шведский прекрасный пианист (тогда 
он был концертмейстером в Гётеборг-
ской опере) сделал аранжировку на 
квинтет. Потом Кристофер Валандер 
сделал версию для симфонического 
оркестра. Затем главный дирижёр и 
художественный руководитель Кали-
нинградского камерного оркестра Алек-
сандр Андреев написал аранжировку 
для камерного оркестра. Алексей Кур-
батов, прекрасный профессиональный 
композитор, взялся написать на мои 
темы полномасштабный фортепианный 
концерт. Музыковед Михаил Сегельман 
назвал его концертом XXI века — это-
му он посвятил статью «Как темы стали 
Концертом». Буквально недавно я по-
святил своей музе Ольге «Сюиту-Фан-
тазию», которая прозвучит на сегодняш-
нем концерте. Там объединены все мои 
пьесы: «My Way», «Christmas Fantasy», 
«Ulrika» и «Spring». Буквально месяц 
тому назад по моей просьбе прекрасный 
молодой музыкант сделал оркестровку 
«My Way» и «Christmas Fantasy» для 
симфонического оркестра со скрипкой. 
Есть талантливейший скрипач, один из 
лучших в России — Гайк Казазян, мой 
большой друг. Я посвятил ему «My 
Way» и «Christmas Fantasy» уже для 
скрипки с оркестром. Понимаете, сколь-
ко аранжировок, оркестровок на основе 
моей мелодии. В ноябре прошлого года 
композиция «My Way» прозвучала на 
Тинькофф-арене в исполнении дудука 
и симфонического оркестра как путь к 
истокам, к армянским инструментам. 
Хотя в моей музыке нет такого ясного 
национального колорита, как у Хача-
туряна, Бабаджаняна. Я даже не смею 
себя с ними сравнивать. Видимо, во мне 

сказалось то, что я был в Швеции, Ин-
дии — она сыграла в моей жизни осо-
бую роль. Там я начал профессионально 
заниматься йогой. И тайна моего искус-
ства заключается в мантре, которую я 
ежедневно читаю.

Д.А.: Не думали создать что-то для 
конкретных составов?
Д.М.: Для скрипки ничего не предпола-
гал. Это тоже феномен: я рискнул сесть 
именно за рояль и начать играть. Есть 
легендарный шведский пианист (не ме-
нее популярный, чем их король) Роберт 
Веллс — сейчас моя музыка внесена в 
его репертуар. Я хотел бы, чтобы кто-
нибудь придумал аранжировку «My 
Way» для голоса с оркестром. Здесь, 
конечно, нужны слова, которые будут 
мне по душе. Остальные составы есть: 
квартет, квинтет, струнный оркестр, 
симфонический оркестр, скрипка с ор-
кестром, фортепиано с оркестром, хор. 
А для голоса пока нет.
Д.А.: Вы упомянули Арно Бабаджаняна. 
В одном из интервью Вы сказали, что 
это Ваш любимый композитор. Как по-
влияла его музыка на Ваше творчество?
Д.М.: Для меня также важна мелодич-
ность. Мой однофамилец Александр 
Мнацаканян, композитор и ученик Шо-
стаковича, был заведующим кафедрой 
Санкт-Петербургской консерватории. 
Мы познакомились в 2009 году. В не-
мецкой церкви он услышал мою музыку 
и сказал: «Вы от Бога мелодист». Кста-
ти, он повторил слова Геннадия Рожде-
ственского: я показал ему в Швеции 
партитуру «My Way». Он взялся дири-
жировать её с Лондонским филармони-
ческим оркестром, но по разным при-
чинам не получилось. Но всё-таки мой 
самый любимый композитор (я считаю, 
что такого на планете ещё не было и, 
наверное, уже не будет) — это Людвиг 
ван Бетховен. Я играл все симфонии 
Бетховена, когда работал в симфониче-
ском оркестре как скрипач. И даже по-
том, когда учился в МГИМО, музыка не 
покидала меня. Я часто занимался под 
Пятую, Девятую симфонию. Но больше 
всего мне нравится вторая часть Седь-
мой симфонии.
Д.А.: А сейчас претворяется ли в Ва-
ших занятиях музыкой опыт работы 
дипломатом?

Д.М.: Я считаю, что дипломатия — это 
тоже очень тонкое искусство. Вести пере-
говоры — это очень непросто. Вы знаете, 
случайностей не бывает. У меня есть 
очень большой друг, его зовут Александр 
Александрович Бессмертных. Он являет-
ся Председателем Всемирного Совета 
бывших министров иностранных дел. 
Сегодня ему исполняется 90 лет, и я от 
души его поздравляю. В прошлом меня 
не покидала музыка, а теперь диплома-
тия меня не покидает. Я являюсь чле-
ном Центрального совета Международ-
ной внешнеполитической ассоциации, 
которую с 1991 года возглавляет Алек-
сандр Александрович Бессмертных, — 
он пригласил меня буквально пару лет 
назад, не дал мне прекратить мою дипло-
матическую деятельность. Он большой 
любитель музыки, искусства, творчества. 
И именно он посоветовал мне написать 
книгу «Музыка — Дипломатия — Музы-
ка». Эта тема не раскрыта никем. В ис-
тории российской дипломатии был один 
композитор — Грибоедов. И то, мы его 
знаем как писателя, а в историю музыки 
он вошёл, в первую очередь, прекрасным 
вальсом ми минор продолжительностью 
в три минуты. Больше дипломатов и 
композиторов, тем более в XXI веке, 
Вы не найдёте. Я считаю, что это божий 
промысел. Бах сказал, что целью музыки 
является служение Славе Божьей, и я 
по-своему служу Богу.
Д.А.: Вы часто говорите, что музыка – 
это универсальный язык. Что сильнее, 
звук или слово?
Д.М.: Музыка порой является лучшей 
дипломатией. Это прочный мост, соеди-
няющий берега различных культур. Ген-
рих Гейне говорил: там, где заканчива-
ется слово, начинается музыка. Словами 
Бетховена, музыка — это откровение 
более высокое, чем мудрость и фило-
софия. В наше турбулентное время это 
ещё и прекрасная терапия. Сейчас моей 
музыкой заинтересовались очень ин-
тересные учёные. Один из них, извест-
ный психолог, изобретатель звуковой 
психотерапии Александр Панасенко, 
уже 30 лет изучает влияние музыки на 
организм человека. Он провёл  экспе-
рименты, через которые прошли люди в 
возрасте от 20 до 80 с лишним лет. Он 
создал аппаратуру, которая показывает, 
что прослушивание музыки оказывает 
влияние на разные органы. Он говорит, 
что есть музыка разрушительная и есть 
музыка созидательная. К числу созида-
тельных он отнёс мою музыку, которую 
он назвал «музыкой высших сфер». В 
качестве «созидательных» примеров он 
упоминает фамилии Бетховена, Моцар-
та, Гайдна, Генделя, а рэп и рок он счи-
тает разрушительной музыкой.
Д.А.: Прозвучат ли сегодня какие-ни-
будь премьеры?
Д.М.: В Санкт-Петербурге сегодня 
впервые исполнят «Сюиту-Фантазию», 
которая объединила все четыре моих 
произведения. В прошлом году именно 
в это время они исполнялись в городах 
Жуковский и Раменское — там испол-
нение прошло с потрясающим успехом.

С моей музой Ольгой

https://music-gazeta.com/2023/11/24/david-mnacakanyan-v-
osnove-vsego-moego-tvorchestva-lezhit-ljubov/
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ФОТОАРÕИВ
Швеция (2008-2011 гг.)

Генеральный консул России в Гётеборге (Швеция) 
Давид Мнацаканян с губернатором лена Вестра-Гёталанд 

Гёте Бернардсоном на торжественном приеме в Генконсуль-
стве РФ по случаю Национального праздника России

Зал приемов Генконсульства РФ. Давид Мнацаканян за 
роялем со своей любимой собакой Даком 

(процесс сочинения первого произведения маэстро «My Way»)

Концерт виртуозов Санкт-Петербурга Творческого 
содружества «Маэстро» в Генконсульстве России в Гётеборге

Члены Творческого содружества «Маэстро». 
Слева направо: Давид Мнацаканян, Леонид Левашкевич, 

дирижер Павел Опаровский, Владимир Гапонов

С руководителем Творческого содружества «Маэстро» Леонидом Левашкевичем на концерте 
«Виртуозы Санкт-Петербурга» в Королевском клубе Швеции
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С легендарным шведским пианистом 
Робертом Веллсом

На официальном ужине у Короля Швеции Карла XVI Густава

Гастроли «Виртуозов Санкт-Петербурга» в Швеции

Когда мелодия рождается...
(в Королевском клубе Швеции)

Генеральный консул в Гётеборге Давид Мнацаканян и чемпион 
Швеции по фигурному катанию  Адриан Шультхайс

Российский дипломат Давид Мнацаканян с чемпионом 
Швеции по фигурному катанию Адрианом Шультхайсом, 

его тренером Евгением Лутковым и  хореографом  
Людмилой Лутковой в индийском ресторане в Гётеборге
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Россия (2013-2023гг.)

С лауреатом международных конкурсов, 
пианистом Андреем Бараненко (в середине) 

С лауреатом международных конкурсов, 
пианисткой Соной Аршакян

На торжественном ужине в честь 
Королевы династии Бурбонов – 

Донны Эмериты Тарья Виттории

С Народным артистом России 
Даниилом Крамером

С Народным артистом России 
Дмитрием Маликовым 

С Народным артистом РСФСР 
Евгением Петросяном 

С пианистом, лауреатом 
международных  конкурсов 

Андреем Бараненко

С Народным артистом России, скрипачом Сергеем Стадлером
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Слева направо: основатель продюсерской компании Berrin Iglesias Art (Германия), 
легендарный шведский пианист Роберт Веллс, шведский дирижер Ульф 

Ваденбрандт, дипломат и композитор Давид Мнацаканян,  Народный артист 
России Дмитрий Маликов, генеральный директор «Крокус Сити» Роман Грачев, 

советский и российский музыкант, Народный артист России Юрий Маликов

Рахманиновский зал Московской консерватории им. П.И. Чайковского. 
Слева направо:  Советник-Посланник Посольства РА в России Арсен Аракелян, американский дирижер Дэвид Гендель, 

дипломат и композитор Давид Мнацаканян, дирижер, Заслуженный артист России Андрей Колотушкин, Почетный член 
Оргкомитета Международного проекта «Музыканты за мир» Акоп Акопян. Во втором ряду: китайские студенты

 факультета композиции Московской консерватории

Ñ композитором 
Владимиром Øерговым

Встреча в Москве спустя 13 лет после 
зимних Олимпийских игр в Ванкувере 

с Евгением Лутковым, главным 
тренером чемпиона Швеции по фигурному 

катанию Адриана Шультхайса

Слева направо:  Президент Международного фонда памяти Арно Бабаджаняна  
Араик Бабаджанян, дипломат и композитор Давид Мнацаканян, легендарный 

шведский пианист Роберт Веллс, муза композитора Ольга, пианистка Cона 
Аршакян, известный немецкий пианист и композитор Йоя Вендт 

в Большом Светлановском зале ММДМ
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Со старшим преподавателем Дипломатической
 академии МИД РФ Джеммой Петросян

С американским дирижером Дэвидом Генделем

Вырезка из буклета «61 Международный 
фестиваль «Мир, Эпоха, Имена»

Дружеская встреча в Москве с известным шведским  
дирижёром Ульфом Ваденбрандтом

Дружеская встреча в Ереване с известным шведским  
дирижёром Кристофером Валандером в ресторане 

армянской кухни «Пандок»
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Слева направо: Главный дирижер Ульяновского государственного духового оркестра «Держава» Кирилл Ильин, музыкальный 
критик, пианист Михаил Сегельман, Почетный член Оргкомитета Международного проекта «Музыканты за мир» Акоп Акопян, 

дипломат и композитор Давид Мнацаканян, лауреат международных конкурсов, пианистка Сона Аршакян, Заслуженный 
артист РФ, пианист Александр Гиндин, ректор Дипломатической Академии МИД РФ Александр Яковенко, 

лауреат международных конкурсов, скрипач Гайк Казазян

На концерте с рядом послов африканских стран в Московском Международном Доме Музыки (ММДМ) 
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Во Дворце культуры «Сатурн» (г.о. Раменское) с послами ряда африканских стран и представителями администрации 
Раменского муниципального округа

Во Дворце культуры «Сатурн»  с представителями администрации Раменского муниципального округа 
и дипломатического корпуса в Москве
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Книгу «Фортепианный концерт XXI века»  
дипломат и композитор Давид Мнацаканян 
вручает Директору Ленинского мемориала 

Лидии Лариной

Во Дворце культуры 
«Сатурн» 

Авторский вечер в Ульяновске 
«My Way. 

Музыка — Дипломатия — Музыка»

С Послом по особым поручениям, 
представителем МИД РФ в Санкт-Петербурге  
В.В. Запеваловым в Доме Союза композиторов 

Санкт-Петербурга

С Генеральным директором Ассоциации лауреатов международного 
конкурса им. П.И. Чайковского Андреем Щербаком

С лауреатом XVII  Международного конкурса 
имени П.И. Чайковского Ким Ке Хи 

(скрипка, 1-я премия и золотая медаль), 
Республика Корея

С лауреатом XVII Международного конкурса имени П.И. Чайковского 
Джорджем Харлионо (фортепиано), Великобритания
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С дочкой Кристиной, 
Музой Ольгой и её внуком Андреем

С дочкой Кристиной

Композитор
 Давид Мнацаканян

Посол РА в Беларуси Армен Гевондян  на авторском 
вечере Давида Мнацаканяна

Дипломат
 Давид Мнацаканян

Фото с аккредитованными в Минске послами стран СНГ, а также  с  послами
Австрии, Германии и Швеции
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С лауреатами международных конкурсов, 
скрипачом Гайком Казазяном и пианистом 

Никитой Мндоянцем в Большом зале 
Московской консерватории

С генерал-лейтенантом Норатом 
Тер-Григорьянцем и ветераном МВД РФ 

Нерсесом  Тамамяном 

Билет на презентацию Книги рекордов России

С Народным художником России 
Никасом Сафроновым

Дружеская встреча в Москве в армянском ресторане «Фаэтон» 
с известным израильским музыкантом, профессором Гершем Геллером 

и армянским тележурналистом  Гамлетом Гущяном

С Народным артистом России, кинорежиссёром 
Владимиром Меньшовым 

На презентации Книги рекордов России
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С Почетным президентом Ассоциации 
российских дипломатов 

Павлом Акоповым и Почетным 
гражданином Раменского района 

Акопом Акопяном

С лауреатами международных конкурсов, 
скрипачом Гайком Казазяном и 

пианисткой Соной Аршакян 
в Дипломатической академии МИД РФ

Слева направо:  ведущая концерта Олеся Фиалко, Председатель Союза композиторов 
Санкт-Петербурга Антон Танонов, дипломат и композитор Давид Мнацаканян, 
Муза композитора Ольга, художественный руководитель Ульяновского государственно-
го академического симфонического оркестра «Губернаторский» Андрей Данилов, 
пианист Андрей Бараненко. 
В верхнем ряду:  директор Ленинского мемориала в Ульяновске Лидия Ларина и главный 
дерижер Ульяновского государственного духового оркестра «Держава» Кирилл Ильин

С музыкантами и организаторами  авторского вечера-концерта композитора Давида 
Мнацаканяна  в Доме Союза композиторов, Санкт-Петербург, 10 ноября 2023 года

Участники и организаторы авторского вечера-концерта Давида Мнацаканяна 
в Доме Союза композиторов Санкт-Петербурга
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Книгу  «Алексей Курбатов. Концерт № 2 для 
фортепиано с оркестром на темы Давида 

Мнацаканяна, ор. 27» Председателю Ассоциации 
российских дипломатов Игорю  Халевинскому 

вручает Президент международной ассоциации 
экспертов публичной дипломатии Артур Хачатрян

Дипломат и композитор Давид Мнацаканян у Центрального 
входа Министерства иностранных дел РФ

Любимая собака
 маэстро – Дак

Презентация книги дипломата и композитора Давида Мнацаканяна 
 «Фортепианный концерт XXI века» на встрече с послами РФ, членами 

Ассоциации российских дипломатов и представителями дипкорпуса в Москве

Партитуру «Фортепианный 
концерт XXI века»  дипломат и 
композитор Давид Мнацаканян 
вручает  Главному редактору 

Книги рекордов России 
Станиславу Коненко

Участники Общего собрания учредителей вновь созданной Международной ассоциации экспертов публичной дипломатии (МАЭПД),  
Чрезвычайные и Полномочные Послы и Посланники РФ в отставке:  вице-президент Александр Крамаренко, вице-президент Игорь 

Шпынов, вице-президент Владимир Михайлов, Председатель Ассоциации российских дипломатов Игорь Халевинский, Президент Артур 
Хачатрян, вице-президент Владимир Заемский, главный советник Президента Давид Мнацаканян,  вице-президент Игорь Щербак, 

вице-президент Владимир Грачев. Москва, 10 февраля 2024 г.
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С племянником Вазгеном в селе Одзун Лорийского 
района (Армения) на фоне древнего монастыря VI 

века (родное село  отца маэстро Вазгена Сааковича 
Мнацаканяна), 2019 г. 

Путь к истокам                                       Ուղի դեպի ակունկներ

Отец композитора Вазген Саакович 
Мнацаканян, видный в Армении 

государственный деятель

Концерт на торжественном ужине в честь 
аккредитованных в Армении послов, на котором 

прозвучали два произведения Давида Мнацаканяна 
«Ulrika» и «My Way» в авторском исполнении  

(Ереван, 2022 г.)

Авторский вечер-концерт в Специализированной музыкальной школе  
имени П.И. Чайковского при Ереванской консерватории имени Комитаса, 

2022 г. (в этой школе маэстро Мнацаканян получил начальное 
музыкальное образование)

«Я привкус солнца в языке Армении родной люблю... 
Мою отчизну, край отцов, скорбящий и святой, люблю».

Великий армянский поэт 
Егише Чаренц

Ես իմ անուշ Հայաստանի արեվահամ բառն եմ սիրում…..
Ու հնամյա քաղաքների հազարամյա քարն եմ սիրում։

Եղիշե Չարենց               

Давид Мнацаканян со своим старшим братом 
Грачиком и с племянниками

Мама маэстро, певица, Заслуженная 
артистка Армении Кармир-Мирукян 

Мелине Вагановна с внучкой Кристиной. 
Ереван, 1983 г.

Братья композитора Грачик 
и Гагик Мнацаканяны

 Дом в Ереване в котором родился и 
вырос Давид Мнацаканян
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Прежде чем представить композиции Давида Мнацаканяна в нотах,  хотели бы предварить их 
аннотациями. Каждая мелодия создавалась в определенные этапы жизни маэстро, и это не могло 
на них не отразиться. Аннотации представлены на двух языках: русском и английском. 

«Мое творчество адресовано всем, кто 
ищет красоту, независимо от возрас-
та и национальности. Музыка должна 
трогать и волновать душу человека, 
наполнять ее звучащим светом и чисто-
той».

Давид Мнацаканян 

«My work is addressed to everyone who 
looks for beauty, regardless of age and 
nationality. Music should touch and excite 
human soul, fill it with sounding light and 
purity».

David Mnatsakanyan

«My Way» 
Самая известная композиция Давида Мнацаканяна 

написана в 2008 году. В дальнейшем тема стала осно-
вой двух крупных форм — Второго концерта для форте- 
пиано с оркестром на темы Давида Мнацаканяна,  
ор. 27, Алексея Курбатова и Сюиты-фантазии для фор-
тепиано Давида Мнацаканяна, которая посвящена музе 
композитора Ольге.

В какой-то степени эта мелодия — гармония 
контрастов: структурная ясность и даже строгость 
сочетаются в ней с импровизационностью, свободой раз-
вертывания.

Поражает универсальность инструментальной по ха-
рактеру темы: она существует в различных вариантах 
исполнения: сольные инструменты, ансамбли струнных, 
духовых (например, такой необычный, как дудук с ор-
ганом), армянских народных инструментов, смешанные 
составы, инструменты с оркестром. Вполне возможно, 
что когда-нибудь мы увидим и вокальное воплощение (в 
виде вокализа или со стихами, которые пока еще не на-
писаны).

«My Way» — сочинение, шагнувшее за рамки академи-
ческой музыки. Композиция неоднократно использовалась 
в качестве саундтрека на спортивных соревнованиях 
высокого уровня (в частности, на зимних Олимпийских 
играх в Ванкувере в 2010 году).

Слушатель, которого заголовок сочинения заставит 
искать аналогии с известной песней Клода Франсуа на 
стихи Пола Анки в исполнении Фрэнка Синатры, а тем 
более, — влияние этой музыки на композицию Мнаца-
каняна, — лишь зря потратит время. В конце концов, и 
«Болеро» ведь есть не только у Равеля! В заголовке отра-
зились не только характер самой мелодии, бесконечность 
ее течения, но и воспоминания о прошлом и предслыша-
ние будущего. Музыкант, ставший дипломатом и пронес-
ший любовь к музыке через всю жизнь, Давид Мнацака-
нян в зрелом возрасте обнаружил в себе дар сочинителя 
мелодий. И музыка, долгие годы остававшаяся побочной 
темой его жизни, в какой-то мере стала главной…

Михаил Сегельман. 
Музыкальный критик, пианист

«My Way»

The most famous composition by David Mnatsakanyan 
was written in 2008. Later on, the composition gave 
basis to two huge forms: the Second piano concert with 
an orchestra by David Mnatsakanyan’s themes and 
Alexey Kurbatov’s op. 27 and fantasy-suites for David 
Mnatsakanyan’s piano, which is dedicated to his muse 
Olga.

To some degree, the melody is a harmony of contrasts, 
in which both structured clarity and even strictness match 
improvisation and narrative freedom. It is impressive 
how versatile the instrumental part is. It exists in various 
ways of performance: solo, ensemble of the strings or brass 
(e.g. a duduk with an organ), Armenian folk instruments, 
mixed ones, and instruments with an orchestra. We are 
highly likely to witness a vocal embodiment, i.e. vocalise 
or lyrics that haven’t yet been written down.

«My Way» is a composition stepping beyond the 
academic music frame. Time and again the composition 
has been used as a soundtrack at high level sports 
competitions, in particular, the Winter Olympics in 
Vancouver back in 2010.

A listener, whom the composition title makes look for 
analogy to a famous song by Claud Francois’s with Paul 
Anka’s lyrics performed by Frank Sinatra, or even for 
this music influence on Mnatsakanyan’s composition, is 
simply bound to waste their time. After all, is it not only 
Ravel who has a «Bolero»! Not only were the character 
of the melody and infinity of its flowing reflected in the 
title but also the memories of past and «forehearing» of 
future. A musician who became a diplomat and bore the 
love to music throughout his life, in his maturity David 
Mnatsakanyan found the gift to composing melodies 
inside. And music that had been minor for so long became 
major of a sort…

Mikhail Segelman. 
Music critic, pianist

 Муза Ольга
Muse Olga
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Кристина Мнацаканян
Kristina Mnatsakanyan

«Christmas Fantasy»
Сочинение «Christmas Fantasy» является любимым 

произведением композитора и посвящено дочери Крис-
тине. История создания этого произведения такова: в 
2009 году в гости к отцу на рождественские каникулы 
в Швецию, где в то время Давид Мнацаканян служил 
Генеральным консулом России в Гётеборге, приехала 
Кристина. 

Отец был настолько рад встрече с дочерью, что в 
день ее приезда, уединившись, сел за рояль и начал что-
то сочинять. За одну ночь была написана эта пьеса, 
которая буквально через пару дней была исполнена в 
церкви Святой Кристины (Christinae kyrka) в Гётебор-
ге музыкантами ансамбля «Маэстро» из Санкт-Пе-
тербурга. Через год эта музыка прозвучала на зимних 
Олимпийских играх в Ванкувере. Под нее свою програм-
му исполнил чемпион Швеции по фигурному катанию 
Адриан Шультхайс.

«Christmas Fantasy»

«Christmas Fantasy» is Mnatsakanyan’s favorite 
composition, which is dedicated to his daughter Christina. 
The history of this composition is very interesting. In 2009, 
Christina came to visit her father for the Christmas holidays 
in Sweden, where David Mnatsakanyan served as Consul 
General of Russia in Göteborg. The father was so inspired 
by the emotions of meeting his daughter that on the day of 
her arrival, he sat down at the piano and began to compose 
a play.

The composition was created in just one night, and 
literally a couple of days later it was performed in the 
Church of St. Christina (Christinae kyrka) in Göteborg by 
the musicians of the Maestro ensemble from St. Petersburg. 
A year later, this music was performed at the Winter 
Olympics in Vancouver. Adrian Schultheiss, Swedish 
national champion in figure skating, performed his program 
to this piece.

«Ulrika»

В 2010 году композитор Давид Мнацаканян прово-
дил свой отдых в Карловых Варах и остановился в го-
стинице «Ulrika» (эта гостиница известна также под 
названием «Ulrika-Goethe»). Гостиница была названа в 
честь возлюбленной великого немецкого поэта Вольф-
ганга Гёте. 

В 1823 году 72-летний Гёте попросил руки 17-лет-
ней Ульрики фон Леветцов и получил отказ. Свою боль 
от полученного отказа поэт выразил в «Мариенбад-
ской Элегии», о существовании которой Ульрика узна-
ла только после смерти Гёте. Эта история настолько 
воздействовала на композитора, что он решил сочи-
нить пьесу и назвать её «Ulrika».

«Ulrika»

The history of the creation of the play «Ulrika».
In 2010, the composer David Mnatsakanyan spent his 

holidays in Karlovy Vary and stayed at the Ulrika Hotel. 
This hotel is also known as «Ulrika-Goethe». The hotel was 
named after the beloved of the great German poet Wolfgang 
Goethe. 

In 1823, the 72-year-old Goethe asked for the hand 
of the 17-year-old Ulrika von Levetsov and was refused. 
The poet expressed his pain from the rejection in the 
«Marienbad Elegy», the existence of which Ulrika learned 
only after Goethe’s death. This story had such an impact 
on the composer that he decided to write a play and call 
it «Ulrika».

Истории появления на свет «Ulrika» и «Spring»

«Spring»

Композиция «Spring». Элементы этого сочинения 
были заложены в 2008 году. Завершил же его написание 
автор в 2010 году.

«Spring»

The composition «Spring». The elements of this 
composition were laid in 2008. The author completed his 
writing in 2010.
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МУЗЫКА — ДИПЛОМАТИЯ — МУЗЫКА
Творческий потенциал российских дипломатов всех времён хорошо изве-

стен. Достаточно назвать имена таких дипломатов XIX века, как Александр 
Грибоедов (1795-1829), Фёдор Тютчев (1803-1873), Михаил Огинский 
(1765-1833).

Сегодня есть также немало современных дипломатов, органически соче-
тающих своё профессиональное и творческое дарование. Свои поэтические 
сборники издали более 40 российских дипломатов, 12 из которых стали 
членами Союза писателей России.

Давид Мнацаканян — яркий пример дипломата, который занимает особое 
место в творческой деятельности среди своих коллег по «дипломатическо-
му цеху». На сегодняшний день он единственный российский дипломат и 
композитор XX и XXI века, имя которого занесено в Книгу рекордов России. 
Давид Вазгенович признан музыкантами разных стран, его произведения 
исполняют ведущие музыкальные коллективы и исполнители в престижных 
залах. Глубину лиричности музыки российского дипломата высоко оцени-

ли такие мэтры музыкального мира, как Геннадий Рождественский, Василий Синайский, Александр 
Ведерников, Владимир Юровский, а также американские дирижёры Дэвид Гендель и Андрис Пога, 
дирижёры из Швеции Кристофер Валандер и Ульф Ваденбрандт.

Значительное место в композиторской деятельности Давида Мнацаканяна занимает публичная ди-
пломатия. Основной акцент в этой работе делается на организацию и проведение крупномасштабных 
культурных проектов, популяризацию общих духовных ценностей, «музыкальную дипломатию и диа-
лог цивилизаций».

Назову лишь некоторые наиболее значимые и масштабные мероприятия за последние десять лет, 
которые получили большой резонанс как в России, так и за рубежом, в частности, Армении, на исто-
рической родине композитора. Концерты с участием зарубежных и российских музыкантов, проводи-
мые в Москве и Ереване, приуроченные к 100-летию и 101-й годовщине Геноцида армян в Османской 
империи; Творческий вечер Давида Мнацаканяна в Ереванском культурном центре «Дом Москвы» 
по случаю празднования 872-летия города Москвы; Благотворительный концерт памяти протоиерея 
Александра Агейкина в Зале Церковных Соборов кафедрального соборного Храма Христа Спасителя; 
Концерт Государственного Кремлёвского оркестра во Дворце культуры «Сатурн» в городе Раменское, 
приуроченный к Международному дню мира; Авторский вечер в Минске для аккредитованных в 
Беларуси иностранных послов; Авторский вечер в Посольстве Армении в Москве; Авторский вечер 
«Музыка-Дипломатия-Музыка» в Дипломатической академии МИД РФ, который открыл цикл меро-
приятий к 220-летию Министерства иностранных дел России; Авторский вечер «Музыка — Дипло-
матия — Музыка», посвящённый двум знаменательным датам, 220-летию Министерства иностранных 
дел России и 30-летию установления дипломатических отношений между Россией и Арменией в 
городе Ульяновске; Авторский вечер «My Way». Музыка — Дипломатия — Музыка» в Доме Сою-
за композиторов Санкт-Петербурга; Презентация книги Д.В. Мнацаканяна «Фортепианный концерт 
XXI века» на встрече членов Правления Международной ассоциации экспертов публичной диплома-
тии (МАЭПД) с представителями дипкорпуса в Москве.

Композитор Давид Мнацаканян поддерживает широкие связи с музыкантами из разных стран, в 
частности, Австрии, Германии, Индии, Швеции, в которых он служил, а также Беларуси, Велико-
британии, Дании, Израиля, Канады, Казахстана, Китая, Латвии, Литвы, Норвегии, Польши, США, 
Финляндии, Южной Кореи, Эквадора. Давид Вазгенович особенно внимательно следит за развитием 
событий в культурной сфере Армении, не оставаясь равнодушным к происходящим в последнее вре-
мя в этой стране острым проблемам в музыкальной жизни.

Так, в связи с широко муссируемой в армянских соцсетях и СМИ в начале марта 2024 года темой 
вероятного закрытия Ереванской Государственной консерватории им. Комитаса Давид Мнацаканян 
выразил твёрдую, аргументированную и эмоционально выверенную позицию о несогласии с проектом 
возможной ликвидации этого вуза и присоединился к возмущению и обеспокоенности музыкального 
сообщества Армении о будущем единственного профессионального музыкального вуза страны, на-
писав открытое письмо Председателю Союза композиторов РА. Это обращение получило широкий 
резонанс как в самой Армении, так и за рубежом. Письмо разместили на различных сайтах, в том 
числе и на официальном сайте Союза композиторов Санкт-Петербурга, а также телекомпании «Alpha 
News» (на трёх языках — армянском, русском и английском).

Для меня и моих коллег большая честь — знакомство с таким уникальным человеком, выдающимся 
российским дипломатом и композитором. Своей концертной и культурно-просветительской деятель-
ностью дипломат Давид Мнацаканян доказал, что музыка является прочной платформой, одной из 
главных составляющих публичной дипломатии.

Советник по культуре МАЭПД,
заместитель директора Государственного  
музея-заповедника «Остафьево» — «Русский Парнас», 
Заслуженный работник культуры Ульяновской области,  
лауреат международных и всероссийских конкурсов                                                                        Лидия Ларина
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MUSIC — DIPLOMACY — MUSIC

The creative potential of Russian diplomats of all times is well known. Suffice it to mention the names of such 
19th century diplomats as Alexander Griboyedov (1795-1829), Fyodor Tyutchev (1803-1873), Mikhail Oginsky 
(1765-1833). 

Today there are also many modern diplomats who organically combine their professional and creative talents. 
More than 40 Russian diplomats have published their poetry collections, 12 of whom have become members of 
the Russian Writers Union. 

David Mnatsakanyan is a vivid example of a diplomat, who takes a special place in his creative activity among 
his colleagues in the «diplomatic chain». To date, he is the only Russian diplomat and composer of the XX 
and XXI centuries, whose name is included in the Book of Records of Russia. David Vazgenovich is recognised 
by musicians of different countries, his works are performed by leading musical ensembles and performers in 
prestigious halls. The depth of lyricism of the Russian diplomat’s music has been highly appreciated by such 
maestros of the musical world as Gennady Rozhdestvensky, Vasily Sinaisky, Alexander Vedernikov and Vladimir 
Jurowski, as well as American conductors David Handel and Andris Poga and Swedish conductors Kristofer 
Wahlander and Ulf Vadenbrandt. 

Public diplomacy takes a significant place in David Mnatsakanyan’s compositional work. The main emphasis 
in this work is placed on the organisation and implementation of large-scale cultural projects, the promotion of 
common spiritual values, «musical diplomacy and dialogue of civilisations». 

I will name just a few of the most significant and large-scale events over the past ten years, which have 
received a great response both in Russia and abroad, particularly in Armenia, the composer’s historical homeland. 
Concerts with the participation of foreign and Russian musicians held in Moscow and Yerevan on the occasion 
of the 100th anniversary and 101st anniversary of the Armenian Genocide in the Ottoman Empire; David 
Mnatsakanyan’s creative evening at the «House of Moscow» cultural centre in Yerevan on the occasion of the 
celebration of the 872nd of the city of Moscow; Charity concert in memory of Archpriest Alexander Ageikin in 
the Hall of Church Councils of the Cathedral of Christ the Saviour; Concert of the State Kremlin Orchestra 
in the «Saturn» Palace of Culture in Ramenskoye on the occasion of the International Day of Peace; Author’s 
evening in Minsk for foreign ambassadors accredited in Belarus; Author’s evening at the Embassy of Armenia in 
Moscow; Author’s evening «Music — Diplomacy — Music» at the Diplomatic Academy of the Ministry of Foreign 
Affairs of the Russian Federation, which opened a series of events for the 220th anniversary of the Ministry of 
Foreign Affairs of Russia; Author’s evening «Music — Diplomacy — Music» dedicated to two significant dates, 
the 220th anniversary of the Ministry of Foreign Affairs of Russia and the 30th anniversary of the establishment 
of diplomatic relations between Russia and Armenia in the city of Ulyanovsk; Author’s evening «My Way» 
Music — Diplomacy — Music» in the House of the Union of Composers of St. Petersburg; Presentation of the 
book by D.V. Mnatsakanyan «Piano Concerto of the XXI century» at the meeting of members of the Board of 
the International Association of Experts in Public Diplomacy (IAEPD) with representatives of the diplomatic 
corps in Moscow. 

Composer David Mnatsakanyan maintains extensive ties with musicians from various countries, in particular 
Austria, Germany, India, Sweden, where he served, as well as Belarus, Canada, China, Denmark, Great Britain, 
Israel, Kazakhstan, Latvia, Lithuania, Norway, Poland, USA, Finland, South Korea and Ecuador. David 
Vazgenovich is particularly attentive to the developments in the cultural sphere of Armenia, not remaining 
indifferent to the recent acute problems in the musical life of this country. 

Thus, in connection with the topic of probable closure of Yerevan Komitas State Conservatory in early 
March 2024, widely discussed in Armenian social networks and mass media, David Mnatsakanyan expressed a 
firm, reasoned and emotionally verified position of disagreement with the project of possible liquidation of this 
university and joined the indignation and concern of the musical community of Armenia about the future of 
the only professional musical university of the country, writing an open letter to the Chairman of the Union 
of Composers of the Republic of Armenia.  This appeal received a wide resonance both in Armenia itself and 
abroad. The letter was posted on various websites, including the official website of the Union of Composers of St. 
Petersburg, as well as on the Alpha News TV company (in three languages — Armenian, Russian and English).

It is a great honour for me and my colleagues to meet this unique person, an outstanding Russian diplomat 
and composer. Through his concert and cultural and educational activities, diplomat David Mnatsakanyan has 
proven that music is a solid platform, one of the main components of public diplomacy.  

 
Cultural Advisor to IAEPD, Deputy Director of the State Museum-Reserve «Ostafyevo» — «Russian Parnassus», 

Honored Cultural Worker of the Ulyanovsk region, laureate of international and All-Russian competitions
Lydia Larina

Видеоинтервью «Alpha News»
Дата премьеры: 13 мар. 2024 г.

«Это абсурд»: композитор Давид Мнацаканян о намерении властей Армении закрыть кон-
серваторию.
Советский и российский дипломат и композитор Давид Мнацаканян прокомментировал 
«Alpha News» реакцию на свое открытое письмо Председателю Союза композиторов Армении 
Араму Сатяну по поводу планируемой реорганизации статуса Ереванской консерватории.
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Медаль 
международного Фонда памяти 

Арно Бабаджаняна
Медаль 

«Герб Дома Лазаревых»  

Почетный знак 
«Признание»

Почетный знак  
«Книга Рекордов России»

Медаль «200-летие со Дня  
рождения Ф.М. Достоевского»

ЗНАКИ И НАГРАДЫ 
за культурно-просветительскую деятельность

2019 г. 
— медаль «Герб Дома Лазаревых»
— медаль международного Фонда памяти Арно Бабаджаняна
— почетный знак «Книга рекордов России»
2023 г.
— почетный знак «Признание»
— медаль «200-летие со дня рождения Ф.М. Достоевского»
с 2009 г. член творческого содружества «Маэстро»
с 2016 г.  член организационного комитета международного проекта «Музыканты за мир»
с 2022 г. член Центрального совета международной внешнеполитической ассоциации
с 2023 г. почетный член Попечительского совета Союза композиторов Санкт-Петербурга
с 2024  г. главный советник Президента международной ассоциации экспертов публичной 
дипломатии (МАЭПД)
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«Вся прелесть музыки — в мелодии». 
Йозеф Гайдн

«Цель музыки — трогать сердца». 
«Конечная цель музыки есть служение славе Божьей». 

						      Иоганн Себастьян Бах

«Музыка — это моя жизнь, и моя жизнь — это музыка».
Вольфганг Амадей Моцарт

«Музыка – это откровение более высокое, 
чем мудрость и философия».

						      Людвиг ван Бетховен

«Музыка не имеет отечества: отечество её — вся вселенная».
Фредерик Шопен

«Без фантазии нет искусства, как и науки».
						     Ференц Лист

«Мелодия – единственная форма музыки, без мелодии музыка 
немыслима, а музыка и мелодия неразрывны».
Рихард Вагнер

«Музыка призвана служить источником радости 
и вдохновения для миллионов людей».

			  Петр Ильич Чайковский

«Добро, любовь, совесть — вот что самое дорогое в человеке.
И отсутствие этого в музыке, литературе, живописи не спасают 
ни оригинальные звукосочетания, ни изысканные рифмы, 
ни яркий колорит».
Дмитрий Дмитриевич Шостакович

Фредерик 
Шопен

Дмитрий 
Шостакович

Вольфганг 
Амадей 
Моцарт

Петр Ильич 
Чайковский
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Лист

Рихард 
Вагнер

ВЕЛИКИЕ КОМПОЗИТОРЫ О МУЗЫКЕ
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«Там, где кончаются слова, начинается музыка».

Генрих Гейне

«Where words leave off, music begins».
Heinrich Heine

ПАРТИТУРЫ | SCORE

«Разум человеческий владеет тремя ключами, открывающими все: 
цифрой, буквой, нотой. Знать, думать, мечтать. Все в этом».

Виктор Гюго 

«The mind of man has three keys which open everything: the number, the 
letter, the note.  Know, think, dream. Everything is here».

Victor Hugo



71

Факсимиле рукописи «My Way»
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Надеюсь, что музыка навсегда останется не только универсальным языком человечества, но 
и прочным мостом между странами и континентами. Завершая  книгу, я хотел бы искренне по-
благодарить всех моих  российских  и зарубежных друзей в создании этого  издания. 

Ñпасибо за ваши знания, опыт, сердце и душу! 

Искренне ваш, Давид Мнацаканян

I hope that music will remain not only a universal language of humanity but also a strong bridge between 
countries and continents. In conclusion of this book, I would like to thank all my Russian and international 
friends for their contribution to this publication. 

Thank you for your knowledge, experience, heart and soul!
Sincerely yours, David Mnatsakanyan
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«Нам не дано предугадать, как слово наше отзовется, 
и нам сочувствие дается, как нам дается благодать...» 

Ф.И.Тютчев
русский поэт, мыслитель и дипломат
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